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GAZDASÁG;
A gazdaság katasztrofális helyzete súlyosbodott. Április elején hivata­

los kimutatások szerint 100 munkahelyre 10.450 munkanélküli jelentke­
zett. Budapesten, ugyancsak hivatalos adatok szerint, a lakosság negyed­
része hatósági támogatásra jelentkezett és arra hivatalos megállapítás 
szerint rá is szorult. A gyáriparban állandósultak az elbocsátások és üzem- 
beszüntetések. A GyOSz igazgatója kijelenti, hogy ha az állam nem siet 
segítségükre, akkor a gyáripar kénytelen teljesen leállani, mivel az iizem- 
bentartáshoz sem elegendő nyersanyaguk, sem elegendő megrendelésük 
nincsen. A bankbetétállomány az utolsó hónapokban újból 10°/o-kal esett 
és a múlt évinek alig 75°/o-a. A mezőgazdaság nem tudja terményeit 
exportálni. Az állatkivitel, amely még egy féléve a legjelentékenyebb tétele 
volt exportunknak, minimálisra csökkent. Eltekintve a környező államok 
felvevőképességének visszafejlődésétől, különböző valutanehézségek aka­
dályozzák a kereskedelmet. Az élő állat ára ma sok vidéken alacsonyabb 
az állatbőr mai üzleti áránál. Vidéken a 30—40 filléres kiló borjúhús 
nem ritkaság. (Ez az árcsökkenés viszont egész minimális mértékben ér­
kezik csak el a városi fogyasztóhoz. A közbeiktatott kereskedelem és a 
vámot, adót, illetéket szedő hatósági apparátus tartják a magas árszin­
tet.) A gabonafélékben viszont fordult a helyzet. Az exportálható búzát 
teljes mértékben kivitték. Mindent, amit pénzzé lehetett tenni, értékesítet­
tek, Ugyanekkor a gazdák nagyrészének nem maradt vetésre való gabo­
nája. Vannak vidékek, ahol a búza, a hivatalos 13 pengő körüli ár elle­
nére 18, 20, 22 pengő. Ugyanezen a vidékeken ugyanezt a búzát három- 
négy hónap előtt, végső szükségben, 6—8 pengőért adták el.

ÁLLAM;
Az ellenforradalmi állam helyzete válságos. Múlt év végén bejelentet­

ték a külföldi kölcsönök utáni kamatszolgáltatások és törlesztések be­
szüntetését, illetve azóta az u. n. „transzfermoratórium“ alapján az össze­
geket pengőben a Nemzeti Banknál levő számlán a hitelezőknek jóvá­
írják. Ez gyakorlatban egyenlő a nemfizetéssel, hiszen a jóváírt összege­
ket a külföldi hitelező nem veheti fel. E rendszabály alól néhány fontos 
nemzetközi kölcsönt kivettek, amelynek szolgáltatását — eleintén — to­
vábbra is teljesitették. Ma az a helyzet, hogy az 1924. évi népszövetségi 
kölcsön kivételével, egyetlen kölcsön után se fizet kamatot a magyar 
állam és a magyar gazdaság, főleg természetesen azért, mert nincsen 
valutája. A nemzetközi kapitalista körök a magyar rendszer helyzetét 
megfelelően értékelik, amikor az állampapírokat 54°/o-kal alacsonyab­
ban jegyzik, mint tavaly ilyenkor. Ilyen áresést csak két európai állam­
papír szenvedett. Ezek: a németországi Young-kötvény, amelynek bevál­
tását a németek megtagadták és Jugoszlávia államkötvénye. A jugoszláv 
diktatúra szintén bukása előtt áll.

A magyar államháztartás egyensúlya végzetesen megbillent. Erre 
Korányi pénzügyminiszter beszéde a legjellemzőbb. Az uj költségvetés be­
terjesztésekor kijelentette, hogy a remélt „800 millió pengő vagy befo­
lyik, vagy nem“. A Népszövetség múlt év októberében kiadott jelentésé­
ben ugyan még 800 millió bevételi lehetőséget állapított meg az 1931/32. 
evre, de, mint annakidején megírtam, ez a számítás túlságosan optimisz- 
tikus és a 800 millió pengő „semmiesetre sem fog befolyni“.1) A Nép-

1 Lásd a „munka“ 20. számát, 536. old.
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627. A„ rnzügvi bizottságának áprilisi újabb jelentése mar szinten a 
szövetség p g^bb összegben jelöli meg a reális költségvetést. Ugyan- 
800 milhónaMusenn o ^ álJlamháztartás (leflcitje február 29-ig 56
ekkor nmgalt V deficit a költségvetési év végéig, vagyis június 30-ig, mi- 

too millió pengőre fog növekedni. A közigazgatás bevételi 
nimálisan járul az állami üzemek, a bolétaalap hiánya, úgy hogy
hiányához ^ ' bb milliós költségvetési hiány lesz.2 Mindez a
jUnlU,"misztikusabb számítás szerint. Ha azonban a bevétel olyan rossz 
tegoptumszt k hetekben és a tulkiadást úgy gyakorolja majd le­
lesz, mmt * , mint ahogyan azt a költségvetési ev első felében

! regősök fenntartása, a tisztipólópálya építése, a tiszti vadászterület 
tette, a r^n ti mUnkavédelmi tagok alkalmazasa, a velencei légi for-
bé[ ’ létesítése vagy a nagy agráriusoknak való exportprémia-juttatás 
galon htesittse by természetesen a 890 milliós keretet túllépik
t0Vfés a deficit jelentékenyen megnagyobbodik a fentebb említett 170 
'"miónál ‘ 4 rendszer lényegét ismerve, ezt valószínűnek vehetjük.

L az optimisztikusan 170 milliónak számított pénztári hiányt a 
, Anv részben a múlt év augusztusában felvett kölcsönből, í őszben a 
Snvf pénzügyminiszter által bejelentett pénztárjegy-k.bocsátásbó 

f J • uoßv a nénztár jegyek kibocsátása milyen mérvű lesz, azt akarja fedez J gy P J pénzügyminiszter 40 50 millió pengőről
£ df eVa™ ta nem végleges. Ezzel a rendszabályai,, amely Í nye 
Léíen (edezelnélkiili bankjegykibocsátóm! egyenlő, próbáljuk az állam, 
szolgáltatások részbeni szüneteltetését elkel aim. ..

um m évi költségvetés hiányát ezekkel az eszközökkel talán 
, , "tehet trntotoi. TyitoTtote marad az 1932-1933. évi illan,ház- 

é r L, eLvenTlyllmk megóvása. A jelenleg tárgyalás alatt álló koz.gaz- 
Ssi kftségvJ,és^ végösszege 806.2
“f'íi évbeiTleg^bbtéib; hn talán 790 millió bevétel

, ókkor az elkövetkezendő, katasztrofális kilátású esztendőbe n - 
,.;r npn[?öt akarnának kipréselni a teljesen kiárusított gazdasag > • 

í íi né k irra hoRV a nemzeti jövedelem az 1930. évhez viszonyítva 
körülbelül 250/o-kál csökkent, majdnem ugyanannyi bevetett »karnak 
,, • x<„ „ nemzeti jövedelem egyharmadat az adók, illetékek, az alia

fenntartása emészti fel. Ha a nemzeti jövedelem tényleg annyi is vo na, 1? iLTa Dénzügyminiszter felkerekítve legutóbb megállapított
(4.5 milliárd pengő), akkor is az állam fu’'jőveeleiméaUg 
vonása után Magyarországon egy ember átl»8^ . '; ‘ J h kell
340 pengő. Ez olyan katasztrofális nyomorúságot mutat, amit nei
bővebben kommentálni. , ,,,

Ilyen körülmények közöd az állam 19»2«8-|«9 »»4*«.» »
azaz 19 millió pengővel akar több egyenes adót besze i vámok,
folyó költségvetési évben. Ern: M,'ftk,)SSág életnívó-
a forgalmi és fogyasztási adók, az u - ,ALh ,iíiil$inul csökkenni fognak, jártak hallatlan csökkenésével együtt feltartózhatatlanul csökkenni g«^
Ugyanekkor a kiadások cs^®nt,^l Irányzott elő kiadásaira’, mint ta- 
Wm-kel, azaz epg ezreZéíkcZ kevesebbet Y - a kereskedelemügyi
valy! A belügyi tarca 6%-kai csökkentett, , , k előirányzat,
50%-kai emelte fel kiadási előirányzatát. £s fcá Kétségtelen,
amelyet túllépni, mindenféle kormányok általános szt ká^ viszont az 
hogy az uj költségvetés kiadási kereteit nem tartják majd be,

3 Lásd a „munka“ 20. számát, 536. old.
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is bizonyos, hogy a 806.2, illetve 401.1 milliónyi bevétel nem fog befolyni 
Ezúttal azonban nem állanak majd rendelkezésre külföldi kölcsönök 
maradékai, most már csak a sokat emlegetett belső kölcsönhöz (kény. 
szerkölcsön) lehet talán folyamodni. De a gazdaság leromlásával az állami 
bevételek további csökkenése várható és a kényszerkölcsön elhelyezése 
majdnem kilátástalan ilyen körülmények között. A fasisztarendszer vég. 
eredményben kénytelen lesz már a karhatalomhoz hozzányúlni, hogy a 
kiadásokat csökkentse. Jelenleg még a költségvetés kiadásainak 55%.a 
személyi természetű. Ez a 440 millió pengő ugyan már a járandóságok 
leszállított összege, mégis kétségtelen, hogy a bürokrácia és karhatalom 
részbeni leépítésére már ez év folyamán sor kerül. Maga Korányi is cél- 
zott erre, midőn megállapította, hogy a tisztviselők és alkalmazottak 
száma 122 ezren felül van és „ilyen nagy számot ez az ország nem bir 
el a végtelenségig“.

Az ellenforradalmi rendszernek tehát előbb-utóbb, miután már hozzá- 
nyúlt legfőbb támaszai, a bürokrácia és a karhatalom fizetéséhez, komo­
lyan meg kell kezdenie intézményei leépítését. Hogy ezek leépítésével, e 
rétegek támogatásának megszűnésével lényegében az ellenforradalmi rend­
szer leépítése is megkezdődik, erre már többször idézett cikkemben rá­
mutattam.

POLITIKA:

;;|S

Az ellenforradalmi rendszer felszámolása a politikai helyzetben csak 
lassan mutatkozik meg. Mig a felbomlás és pánik jelei a múlt év utolsó 
negyedében és ez év elején gyakrabban és világosabban jelentkeztek, addig 
különösen az utolsó két hónapban, március eleje óta, az uralkodó rétegek 
biztonsága átmenetileg visszatért. Bár a koncentrációs kísérlet, reformok 
Ígérgetése minduntalan felbukkan, a likvidálást, az átcsoportosítást az 
ellenforradalom újból önmaga, egyedül akarja elvégezni.

Természetes, hogy a felszámolási kísérletnek ez a módja csak átme­
neti lehet és kilátástalan. Ma már az ellenforradalom táborában jelenté­
keny ellentétek vannak. A banktőke és gyáripar, a nagybirtok, a bürok­
rácia felsőrétege, az alsóbb tisztviselői és hasonló állású réteg, a közép­
birtokosság és kispolgárság, mindegyik felismerte, hogy az ellenforra­
dalmon belül, vagy a rendszer felszámolásánál más és más az érdeke. 
Ameddig a rendszer mindezeknek •— ha nem is egyenlő mértékben — 
tudott valamit juttatni, ameddig gazdasági érdekeik megkívánták egymás 
támogatását, addig ezek az ellentétek nem jelentkeztek. Ma azonban, 
mikor a nagybankok, az államcsőd közeledtével, tőkéiket veszélyeztetve 
látják, amikor a nagyipar a különböző deviza-, vám-, kartell-, stb. ren­
delkezések miatt az általános válságon belül is, külön is, nehéz helyzet­
ben van, amikor a nagybirtok a magas ipari árak és vámok, a kamatter­
hek miatt egyre erősebben érzi a válságot, amikor a felső bürokrácia a 
különböző korrupciófelfedések, áUáshalmozási leleplezések, takarékossági 
intézkedések következtében jövedelmének vagy jövedelmi lehetőségeinek 
nagy részétől elesik, amikor az illetménycsökkentések az állami kistiszt­
viselők jövedelmének 20—25%-át viszik el, amikor a kispolgárság a ki- 
élesedő válságban elvérzik, elproletarizálódik, — akkor ezek az ellentétek 
teljesen megmutatkoznak.

Az ellentétek ideig-óráig való áthidalásának sikere külpolitikai és 
belpolitikai okokra vezethető vissza. Külpolitikailag: bizonyos mértékben 
késleltetik a rendszer elleni fordulást a fasizmus külföldi sikerei. Az 
európai ellenforradalom megerősödése lassítja a magyar ellenforrada­
lomból kiábrándultak teljes megfordulását. Hitler előretörése, a francia



T u terv“ és a „londoni konferencia“ segítségét is. Kétségtelen, nogj 
"lar pirónai politikai helyzetben a Dunavölgy népeinek komoly össze 
a mai eu ^ lehct. A konferenciázó nagyhatalmaknak, egyrészt 
fogasai" és Franciországnak, másrészt Olaszországnak és Németország­
ot őv mással ellenkező érdekeik vannak a Danavölgyében. Ezenkívül a 
£ „JaLv agrárállamai között külön-külön, az ipari államok között külön- 
í-rn és végül a két csoport között is lényeges érdekellentétek vannak, 
x Tardieu-terv“ mostani felbukkanása a francia nagyipar hatalmi politi- 

, -:’,nTk olyan kísérlete, amely eleve halálra van Ítélve. Szoros vám- 
vüvt-ítivg létesítése - benső politikai kooperáció nélkül elképzel- 
í tértén Viszont a politikai államszövetségnek komoly formája Eurő- 
oának éppen azon a területén, ahol az államok nagyrészében még a 
nacionalista-soviniszta politika eszközeivel kormányoznák és feudahsta- 
mit arista politikai eszközökkel tartják fenn a hatalmat, jelenleg leije­
in hihetetlen. Mégis mindez jó volt arra, hogy a külföld gyors segít­
őéről francia kölcsön-kilátásokról, a válság hamaros megszűnéséről,
! Adásáéi élet fellendüséről szóló hírekkel a hangulatot injekciózzak.

liven külpolitikai támogatások mellett, az ellenforradalom átmeneti, 
látszólagos, hangulati megerősödése belpolitikáiig a Sz. I). P.-vel szem­
ben elért sikerére vezethető vissza.

MUNKÁSMOZGALOM:
A munkásmozgalom helyzetének tárgyalásánál — érthetó okokból — 

az illegális párt tevékenységére nem térhetünk ki. A legális Sz. D. l . xa- 
rosi szervezeteinek működésében viszont nem történt lényeges változás.
X? aktivitás fokozottan csak a vidéken jelentkezett, ahol a gazdasági le 
romlás a teljes elnyomorodás következtében a szociáldemokrata parthoz 
mind nagyobb tömegekben csatlakoztak a föld leien parasztok, torpe- 
hirtokosok és kisgazdák. A falusi szervezetek vezetői nagyjában a kisbir­
tokosok köréből kerültek ki és igy az ellenforradalom előtt világossá vált, 
hogy éppen az a réteg csúszik ki lába alól és lesz politikai ellenzékének 
támogatója, amelyre annak idején hatalmát alapozta. Természetes, hogy 
■xi ellenforradalom minden erejével igyekezett ezt a mozgalmat megaka­
dályozni. Hatósági intézkedések, karhatalmi akciók, az ellenforradalom 
budainak harangfólreverése, a «Marxók falun» cikkek mutatták hogy a 
rendszer tisztában van a falu megmozdulásának jelentősegével. A pa­
rasztság megmozdulása és ennek a megmozdulásnak kérlelhetetlen vissza­
szorítása szükségszemleg hangosabb akciókra “ Sz/°-J1,; [rta
tőségét és parlamenti frakcióját is. Ugyancsak keményebb hangon 
Népszava is, amely ezenkívül, éppen a vidéki lakosság kívánságára
lapakciót szervezett. Az aktivitásnak ilyen jeleire (»melyek; hatósőok elő- 
galomnak nem előidézői, hanem következményei voltak) a hatAsagok e 
szőr csak néhány Népszava-szám elkobzásával, erőteljes vidéki karhatah 
fellépéssel feleltek. Végül a Népszava betiltása következett

A Népszava betiltására a lapszedok lealloltak s így a polgár‘ “P° . 
sem jelentek meg. Miután a lapszedők két napig sz raj o - f „ 
miniszterelnök a szociáldemokrata képviselők küldöttségét nen fogadta, 
a sztrájk minden feltétel nélkül megszűnt. A polgári lapok újból meg 
jelentek és a Népszavát tiz nap múltán újból engedélyezték.

Mit akart a szedősztrájk? „„sivár,Különböző pártvezérek u parlamentben és »«"«e‘*ben "Jj“" 
felelősségük tudatában kijelenlctték, hogy ameddig a Népszava mm jilcn-
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hetik meg, addig nem jelenhetnek meg a polgári lapok sem. Viszont a 
pártvezetőség utólagos magyarázata szerint a spontán sztrájk csak egy. 
napos demonstrációnak készült és csak a gyáriparosok másnapi munkás- 
kizárása miatt tartott két napig. Ha tényleg csak demonstrációs sztrájk- 
nak indult a lapszedők leállása, akkor súlyos politikai hiba volt, hogy ezt 
az álláspontot a sztrájk ideje alatt, vagy megindulásakor a munkássággal 
nem tudatták. A szervezetekben ki lehetett volna ezt hirdetni, röpcédu­
lákon a közvéleménnyel tudatni. Ha aztán a taktika, a helyzet megkívánta 
volna, még mindig meghosszabbíthatták volna a demonstrációs sztrájkot 
és belőle akár tíznapos tömegsztrájkot is formálhattak volna. Mert az 
egynapos demonstrációs sztrájkot átalakítani politikai hatalmi sztrájkká, 
ez a munkásság tudatos erejét mutatta volna meg, de a politikai sztrájkot 1 
visszaszeiiditeni demonstrációs sztrájkká, ez kétségtelen vereséget jelent. I

A munkásság tudatában a sztrájk nem tüntetésnek, hanem politikai 
hatalmi sztrájknak indult. A Népszava engedélyezését akarták vele kierő­
szakolni. A munkásközvélernény kérdése: miért hagyták abba?

Egyes illetékesek ezt, többek között, igy indokolják: a kormány a 
sztrájk folytatása esetén a szakszervezetek feloszlatásával, a párt feloszla­
tásával esetleg a vezetők bezárásával felelt volna. Tételezzük fel, hogy 
ezek lettek volna a következmények, de ha a pártot irányítók minderre 
nem gondoltak előre, akkor nem valók munkásmozgalom vezetésére, ha 
pedig számítottak a helyzet ilyen alakulására és nem készültek fel rá, 
akkor hasonlóképpen alkalmatlanok a vezetőszerepre. Akik harcot kez­
denek, azoknak ismerniük kell a stratégiai lehetőségeket és a harcnak 
megfelelően kell viselkedniök. Akik azonban csak a békés tárgyalások, 
okos megbeszélések és a megegyezések utján tudnak biztosan járni, azok 
ne ugorjának be az ördög kisértésének és ne kezdjenek olyan valamibe, 
ami idegen kiegyensúlyozott természetüknek.

Kétségtelen, hogy a szedősztrájk ilyen módon való megrendezése és 
lefújása az ellenforradalom átmeneti összekovácsolódását (ellenzékével 
szemben) és öntudatának időleges megerősödését eredményezte. A táma­
dást „katonás magatartással" és könnyű szerrel a kormány visszaverte). 
Az ilyen eredmény után a szervezetek feloszlatását és a vezetők elzárását 
még kevesebb rizikóval elvégezhették volna. Mert a munkásság vissza- 
vonulása vagy gyengeségének megmutatása az ilyen cselekedetektől nem 
riaszthatja vissza az ellenfelet. Legfeljebb azért nem alkalmazza ezeket 
a radikális eszközöket, mert azokat, éppen a munkáspárt alkalmazkodó 
taktikája miatt, feleslegesnek tartja.

De az érvelés igy folytatódik:
„A kormány látta, miként erősödünk a vidéken. Még mielőtt teljesen 

klíejlődtünk volna, ránkcsapott. Ilyen helyzetben, harcba bocsájtkozni, 
oktalanság lenne. Visszavonultunk és megvárjuk azt az időpontot és erőnk 
teljes összegyűjtését, amikor aztán már győzelmünk, sikerünk tudatában 
felvesszük a döntő harcot. Nem engedjük, hogy ők válasszák meg, mi 
akarjuk megválasztani a végső küzdelem pillanatát!“

Ha az időpont nem volt alkalmas a harcra, miért kezdték a sztrájkot? 
Ha a felkészültség nem volt teljes, miért bocsájtkoztak egy küzdelembe, 
amely mint erőpróba, a párt visszavonulásával végződött?

Elmondhatjuk, hogy a Népszava betiltása a Sz. D. P. vezetőségét 
váratlanul érte, a miniszterelnök tárgyalást visszautasító magatartása 
megdöbbentette őket, a tájékozatlanul és rosszul vezetett harc kudarccal 
végződött.

Mindezek után mozgalmi szempontból pedig annak kellett volna kö­
vetkeznie, hogy a szervezett munkásság a pártválasztmányban ülő képvi-



tiári rendkívüli pártkongresszust hív össze, amelyen a vezetőséget Q31 
Síért felelősségre vonja és esetleg uj vezetőséget biz meg a párt ügyei- 
r f 'xbbi intézésével. De semmi ehhez hasonló nem történt. A mun- 

á 'e ugyanúgy nem vitte keresztül a hibákat elkövető vezetőség vissza- 
Sv-sét inintahogy a parlamentben nem buktatják meg az ország kor­
onázására alkalmatlan kormányt. A munkásság hallgatásával és bele- 
ma / ásával utólag maga is felelőssé vált az Sz. 1). P. vezetőségének csele- 
íSteiért és az abból származó kudarcért.

Azonban természetes, hogy ez az időleges kudarc nem állíthat meg 
kit a célhoz vezető utón. A munkásmozgalom erőssége és győzelmének 

r’nsit-isa nem függhet ilyen átmeneti kudarcoktól. A magyar bíróság a 
bLnokban állapította meg, hogy a kormány nem azonos a nemzettel. Ne 
íetfvünk konzervatívabbak a magyar királyi bíróságnál és mi se azono- 

tik a szociáldemokrata párt vezetőségét fenntartás nélkül a magyar 
munkásmozgalommal. Lehet az egyik rossz, munkásmozgalmi taktika és 
iratéiba hijján, a munkásság vezetésére alkalmatlan, azért a munkás- 

mozgalom lassan mégis megerősödik és megtalálja útját osztálya felsza-
badl Ezen^az utón, az osztályharc utján a magyar munkásságnak első 
feladata első állomása a társadalmi rendszerváltozás felé, az ellenforra­
dalmi rendszer maradéktalan felszámolása, megszüntetése.

Nadass József

EMBERI VEREJTÉK
Az erős nap verítéket ragyáz ki a folyón dolgozó munkásokra. A ve­

ríték csillogása elhomályosítja a napsugarakat is. Aki ezeket az ízzadság- 
cseppeket megfigyeli, még mikor tovább megy is, csak a vörösbe csapó 
fí>hi>r pvönevszemeket látja. Ezek a homokkotró cinben gepek kenyere

bánva a számukra. Talapzatuk egy nagy, utrumuu .auinivi»u.ju 
amit a gyorsmozgásu folyó csak lomhán tud vonszolni a hatan. Lz 
ladik a csille is, amin a kibányászott homokot a partra szállítjuk.

A világ a technika haladásával mind több és több homokot eszik. 
A hatalmas gyárak, az egetverő bérpaloták a mindennek ellenálló beton­
ból készülnek. Nincs többé sár és nincs többé tégla a gigászi városi pom­
pában. Sarat és téglát csak a város szegény negyedében, valahol kívül 
találsz, ahol a homokkotró emberi gépek élnek.

Erre a munkára csak a legizmosabb példányai vállalkoznak az em­
beri gépnek. Ezt a munkát néztem gyomrom könnyet kifacsaró éhségévé 
Nincs olyan kenyeret termelő része a munkának, ahol ne je en ez e 
volna, hogy a nálam tanyázó éhség egy kicsit is jóllakjon. Nem kellettem 
senkinek. A hídon álltam napokig. Erre a munkára nem jelentkeztem 
még. Nem bírom erővel. Eddig az agyamat ette az emberi butaság és nem­
törődömség. Egyetemi hallgató vagyok és tanítványaim voltak. Naponta 
tizennégy órán keresztül árultam az agyvelőmből barom éven at. Most mar
nem megy tovább. , ...

Nézem a homokkotró emberi gépeket. Ismerem a mesterségük min­
den mozgását. Hajnali négy órakor nehéz gumicsizmával rákopognak a 
ladikjukra. Hosszú rúddal tolják magukat a folyó közepeic. .
rúd egy pillanatig úgy áll a kezükben, mintha a hazakra a art.

munka



tani vde, vagy mintha a hajnali eget akarnák átszűrni, amely velük nem 
törődve, mosolyog tovább.

A folyó közepén a robotos emberi gépek csákányozzák a bányát 
A széles lapát legalább három méteres szárának a felső végét a jobb kéz­
hez ragasztja az erőfeszítés, alig valamivel lejjebb a balkéz. A lapát előre 
lendül és az élével a vizet hasítva, alásüllyed a fenékig, ahol a víztől 
mosott talaj nem kéményedéit földdé. A gondolat most belenyomja a 
lapátot a talajba. Csakis a gondolat — amely a szivén rezdiil keresztül, 
a család, anya, feleség, gyerek, kenyér — tud ilyen erőt kifejteni. Emberi 
husizomzat ehhez nem elég. A lapát merőlegesen áll a vízben. A homok 
rajta van a lapáton. A súlya lehet vagy harminc kiló. Kiemelni a vízből 
már emberi erő is elég, de csak próbálja meg olyan ember, akinek átla­
gos ereje van. A jobbkéz a balkéz alá kerül és emel rajta egyet. Most 
ismét a balkéz van a jobb alatt és ezt egy újabb emelés követi. A homok 
lassan napvilágra kerül. A lapát alsó lapja a ladik talapzatán fekszik. 
A nyél egy nyomás alatt előre hajlik mélyen. A lapát az élén áll, fel lehet 
emelni és a homok lecsúszik róla. Az első csákányütés eredménye. Har­
minc kiló homok.

A szár felső része a jobbkézben, valamivel lejjebb a balkéz, a lapát 
előrelendül, élével a vizet hasítja. A második csákányütés kezdete.

Tizenkét órát bőgnek a gyári szirénák. Eddig megtelik a csille is. 
A hosszú rúd a partra tolja a ladikot. Egy kis lapáttal — talán a fia lehet 
annak, amivel a folyóban dolgoznak — kilapátolják a homokot.

Ki tudja, ilyenkor talán éhes is lehet a homokkotró emberi gép, mert 
elővesz egy félkiló kenyeret. Belevág egy bicskával a kenyérbe és eszik. 
Iszik is. Egy negyed liter bort. Megebédelt és megy a bányába. A bányá­
ban dolgozik este tiz óráig.

A naplemente aranyos sugaraival simogatja őket. Szinte hallani lehet 
a hangját: milyen boldog is vagy te ott a f oly ó-bányában, látod, amint 
az égboltozatból előttinek, érzed a déli perzselő melegem és ha volna 
időd, figyelhetnéd, hogyan térek nyugovóra.

Este tiz órakor a csillagos ég alatt kopognak a nehéz gumicsizmák. 
Hazakopognak a családhoz. Azt én már nem látom. Otthon nem tudom 
nézni a homokkotró emberi gépeket, elrejtőznek előlem. Nem tartozom 
közéjük, de a gyomrom könnyet facsaró éhsége hozzájuk kerget.

Meddig lehet ezt. nézni. Nem tudom. Talán egv reggel a homokkotró 
emberi gép egy jóruhás urat fog kibányászni a bánya-folyóból ás elké­
rtünk od ja magát: az urak jódolgukban meg is bolondulnak.

Igazad van. Akármit csinálsz is, igazad van, emberi gép.
Juhar Nándor

A MUNKA HÍREI
1 adatjuk olvasóinkkal, hogy szerkesztőségünk és kiadóhivatalunk uj 

helyiségbe költözött,
Vj elmünk: VI., Bulcsu-u. 19., 11. 7.
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A GYUFABIRODäLOM
* .hPtfS hoev a polgári sajtó a Kreuger-konccrn ügyéből mindenáron 

"rl ^ ’* csinálni. Ha az egész ügy nem egyéb, mint egy vak-
világbotrány k l d0r csalásainak és hamisításainak sorozata, akkor 
merő gazdaság k* mindi v(íltak és mindig lehetnek. Ebből semmire 
nincs baj. tk *tetni> ez nem kompromittál semmit. A polgári sajtó 
sem tehet k) Kveuger-botránnyá izolálja az ügyet, hogy ezzel meg-
véletlen ¥ ^us reputációját. De bennünket éppen ezek az elhallga- 
mentse *,1 érdekelnek. Éppen azokat a gyökérszálakat akarja
!, ómon kóvftni, amelyekkel a Kreuger-koncern a modern monopolkapi-
Stem»» t,a'»Í“alretz«íéKKreug=r-koncernból nem látszik egyéb, mini

l,!k«Snbözőbb vállaltoknak, vagyontárgyaknak és hitelműveleteknek
a hnnvolult áttekinthetetlen sokasága. Kreuger nemcsak a gyufa
végtelenül bonyolult, atUKi^tt^ hancm messzemenő érdekeltségei
termelés \ ílagtrosztj _ ; lésben fa. és celulózeiparban is. lviter-
voltak VoUak * telkekkel, házakkal spekulált. Golyóscsapágyakat
jedt e^iroto^^Smu^t«ino«ság körébe eső vállalatokat szerzett 
gyártott és g> 8 vállalatok fölött rendelkezett, szóval az egész
meg, bankok és bért , szervetlen halmazának tűnik. De ebben
‘nAÄ Ä Xr. Több volt, min, kartell és ml- 
h a tröszt kereteit is. A tőkekoncentráció uj típusát, uj kombinációját
ri llnnne A Kreuger-monopoltröszLben a mai flnánctókcnek — mint a'ilk "Tipa^ ,6ke egységének - legmagasabb lehetősége, válás*

lali á^Kreuger-tröszt pályafutása körülbelül 25 évvel ezelőtt, a Kreuger 
„eb Tob' ép őJállala'bó, indult ki. Rövid idő múlva Kreuger felfedez 
: mér akkor igen fej,el, svéd gynlj.Jp.,r ebe őséged es «*«4« mm

megszed, azoknak a vegyi
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egyre inkább a külföldre tolódik át Ekkor indul meg. hare a világ,,iae
megszerzéséért, amely különösen különböző
nagy méreteket. Export-vállalatok, soj.it exporuiuKUR , .
államokban. Ezeket a különböző vállalatokat „Svenska landsbcks koz
ponti anyavállalat ellenőrzi '^"i",j“erveket létesít, hanem hozzálát a

egyre terjeszke-
k °m„sfymffy;, külföldi ..bolding-Mársaság* -bnutás. vtok szűk*

S’, fet . ^«gblroda, Z S

belül 250 gyufagyárai ellenőriz vagytírtcll és Szerű 
lium felépítése azonban nem merül ki < . , .-u koßV Kreuger
alakulatokban. Ennek a rendszernek saja ossága b an .11, hogy
világuralmát az államkölcsönökre alapító t monfkisebb-nagyobb 
tudomás«, hogy Kreuger az államok egész sorát a ita .g nagy
kölcsönökkel, amellyel szemben ^Z Ez(!kjS>en a‘kölcsönökben főleg
gyufamonopólmmot az affieto országokban.

munka



a kisebb európai (többnyire fasiszta) országok, amelyek leginkább érzik 
a válságot, valamint Déli-Amerika államai részesedtek, de jutott belőle 
Németországnak és Franciaországnak is. Az államkölcsönök összege több 
mint 300 millió dollárt tesz ki.

Kreuger gondolatmenete igen egyszerű. A gyufa nélkülözhetetlen szűk- 
ségletó cikk, amelyből — a konjunktúrától függetlenül — rengeteg meny. 
uyiség fogy. Ha tehát az árát skatulyánként csak egy fillérrel emeli, már 
akkor is milliós hasznot vág zsebre. De a monopólium nemcsak az eladás, 
ban jelent külön nyereséget, hanem a termelésben is. Kreuger a monopól- 
országokban teljesen kisajátítja a gyufaipart, kevésbé rentábilis vállalato­
kat leállít, másokat összevon, esetleg importmonopóliumot köt ki, a tér- 
metést racionalizálja. Azonkívül megkeresi az államoknak nyújtott köl­
csönök kamatait is. Ha még hozzáveszük, hogy különböző politikusok, 
kijárók, stb. mennyit keresnek egy ilyen üzleten, akkor meg kell állapí­
tanunk, hogy Kreuger állami üzletei jól meg voltak csinálva. Mindenki 
szépen keresett, csak a fogyasztók és kiracionalizált munkások fizettek rá.

Látjuk, hogy Kreuger kapcsolata az egyes államokkal sokkal szoro­
sabb, mint az egyszerű álambankár viszonya. Ezzel a rendszerrel a 
finánctőkének sikerült az államhatalmat a legszorosabb függőségi 
viszonyba hozni. Világos példa arra, hogy a tőkehatalom mennyire az 
államhatalom fölött áll.

Magyarország 1928-ban 36 millió dollár gyufakölcsönt kapott. A meg­
maradt Szikra-gyufagyár részvényeit megvette a Magyar Ált. Gyufaipari 
rt., amely viszont megint más vállalatba van beskatulyázva. A 36 milliót 
a magyar földbirtokosok kapták földreform válság cimén. A kölcsön 
nagy részét az International Match-hez tartozó Higginson-bank nyújtotta, 
viszont fedezetül magyar földreformszövetkezeti kötvényeket kapott. Ezen 
a fedezeti alapon viszont Higginson, illetve az Int. Match uj, saját köt­
vényeket bocsajtolt ki.

Minél inkább fejlődik és terjed a Kreuger-rend szer, annál bonyo­
lultabb lesz. Vállalkozásaihoz egyre nagyobb tőkék szükségesek. Kiépíti 
bankösszeköttetéseit és külföldi tőkerészesedéssel u. n. „investment 
trusl“-öket (finanszírozó, részvényelhelyező, közvetítő vállalatokat) léte­
sít. hogy bázist nyerjen a további tranzakciókhoz. Összeköttetésbe jut 
Rockefelleréi, az amerikai Standard-Oil petróleumtőkével és a Morgan- 
csoporttal, továbbá a legnagyobb francia, hollandus és egyéb lőkeérdekelt- 
ségekkel, stb.

A Kreuger-yilágbirodalom kialakult: a gyufatröszt vállalatai a Svenská- 
Mii és International Match-bum futnak össze, a többi érdekeltségek pedig 

a Kreuger és Toll részvénytársaságban. Amint említettem, a Kreuger- 
oiuenháció túlhaladja a kartell és tröszt kereteit. Nemcsak a gyufa­

gyár I ás nyersanyagaira és féltermékeire terjed ki, hanem sok más vállia- 
Jairars, amelyeknek a gyufához semmi közük sincs. Ezek már tisztán spe­
kulációs vállalkozások és főleg akkor került sor rájuk, amikor Kreuger 
szercncsecsdlaga már hanyatlóban volt. így 1930-ban megszerzi a hatal- 
mas Ericsson - telei ongy á ra t, amelyet azonban a következő évben már Mor- 
ganékru mit át (Intern. Telephon and Telegraph). Később a legnagyobb
Smmr'uítiOSaPa8y‘RyÓr részvény€it szerzi meg, de a tranzakció mái

*
A Kreuger-koncern nemcsak a tőkekoncentráció uj formáját, hanem 

n modern részvénykapitalizmus teljes kifejlődését is jelenti. Meg kel! 
néznünk a Kreuger-koncern belső szerkezetét ahhoz, hogy megértsük f 
komplikált rendszer kialakulását és összeomlásának okait.



A részvénytársaság sohasem volt az a demokratikus alakulat, amely- gJJ 
polgári közgazdaság feltünteti, de az utóbbi időben még sokkal 

fVu/ az mint valaha. Egy részvénytársaságon belül mindig megvan a 
annak, hogy egyes tőkecsoportok teljes egyeduralmat gyakorol ja- 

mö.dJ‘ {‘öbbi részvényesek felett, de a „részvényfasizmusnak“ ezt a rend- 
nak Kreuger építette ki a legteljesebb mértékben. Kreugernek sikerült 
szeret cs»kély ékével hatalmas vállalatok felett korlátlanul uralkod- 
a--Kétféle részvényt bocsájtott ki, A) és B) részvényeket. Az utóbbiak- 
niak* tuteidonképpen semmi szavazati joguk nincs, de aránylag igen magas 
1131 lékot (átlag 15—20%-ot) biztosítanak tulajdonosaiknak. A Svenska 
TSndshieks például 45 millió svéd korona alaptőkével indult, a részvényeit 
í® magas árfolyamon bocsájtolta ki. (A Kreuger-papirok mindig a 
!g jobbaknak számítottak.) Csakhamar felemelte a tőkéjét 360 millióra,
I ml Ív bői 90 millió A), 270 millió pedig B) részvény volt. Kreuger tehát 

millióval — tehát aránylag kis tőkével — korlátlan diktatúrát gyako­
rolhatott az egész hatalmas holdingtársaság felett. A kistőkést természete- 

vonzza a rendkívül magas osztalék, szívesen lemond arról a jogáról, 
holv a vállalat vezetését ellenőrizze. Kreuger diktatúrája az előnyrészvé- 
vek rendszerén alapult. Hatalmas reklám- és sajtóapparátusával bizalmat 

tudott kelteni a papírjai iránt, úgyhogy a Kreuger-részvények a legjobb 
mekulációs-papirok voltak. Az emberek hittek a Kreuger-koncernben és 
Ktfueer ebből a hitből pénzt tudott csinálni. Ez jellemző az egész rész- 
vénvkanitalizmusra. A kapitalisztikus gazdálkodás tulkomphkálódott, a 
nénz és hitelrendszer óriási utat tett meg az aranytól a részvényig. Kreu- 
L. hatalma tulajdonképpen a korlátlan hitelképességén alapult. A hit- 
bői pénzt csinált: hitelképessége üzleteinek terjedelmével együtt mértani 
arányban nőtt. Bíztak benne, hittek a papírjaiban. Ebnői a részvény- 
fetisizmusból élt és virágzott a Kreuger-koncern.

Kreu-'er váltig hirdette, hogy rajta a világválság nem fog, az 6 kon- 
cernje száz százalékig válságszilárd. Azt hitte, hogy úrrá lehet ® H^fö? 
válságon azzal, hogy megtalálta a válság kihasználásának módját, kol 
csönöket nyújtott a válságsujtott államoknak és ezen az alapon építette 
ki nemzetközi monopoltrösztjét. Minél szorultabb helyzetbe kerültek üzlet­
felei az államok, annál bővebben aratott Kreuger. A gazdasági válság 
Kreuger malmára hajtotta a vizet. Kitűnő üzletnek bizonyult.

De a játék veszélyes volt és csakhamar kiderült, hogy nincs az a zse­
niális és ravasz számítás, ami a kapitalizmus gazdasági válságával szembe­
szállhatna. A válság megbosszulta magát és Kreuger kacsalábon forgó hi-

'1 ipari1 érdekeltségri már évekkel ezelőtt megrendültek. Vasérc, cellulózé 
és egyéb vállalatait legyengítette a válság, hatalmas crdöbirtokai eltrték- 
Ä ingatlanait nem tudta értékesíteni Múlt év nyarán már vesz- 
hírek keringtek, megindult a besszispekuláció a Kreuger-papirok ellen.
Az árfolyamok hirtelen esni kezdenek. Külföldi államkolcsonei l^ agy- 
nak, Lengyelország nem tudja az esedékes részletét befiwrtm, a délame
rikai és európai államok egész sora moratóriummal mentesíti magát kül­
földi tartozásai alól. Ezzel Kreuger egész =,11‘]mk(^son Z^ ml, La 
dőlt és a lavina feltartóztathatatlanul megindult. Ekkor látszott megga 
zán, hogy mennyire gömböstükre épített kártyavár volt az egész Kreuger 
koncom A vállalatok százainak agyonkompl.kalt egymásba ska úrázása 
és egymástól való függősége az egész hatalmas konstrukciót oly • 
kénnyé tette, hogy a bajok lokalizálásáról szó sem lehetett. Amint a rend 
szer egy ponton megrendült, a krízis azonnal lova ) > érje ^
irányban. Az egyes vállalatok egymást rántották l>e a
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Kreuger mindent megpróbált, hogy a helyzetet megmentse, rövidlejáratu 
kölcsönöket vett fel, vállalatokat adott el, de mindez csak olaj volt a tűzre 
A nemzetközi töke hite megrendült és ez a Kreuger-koncern halálos íté­
letét jelentette. A bessz-spekuláció tovább dühöngött, az árfolyamok zu' 
hantak, Kreuger öngyilkos lett. és március 16-án 1 és fél dollárért kínál- 
ták azokat a Kreuger & Toll részvényeket, amelyeket 1929-ben 46 és fél 
dollárral jegyeztek. Az International Match papírjai 102-ről 9 dollárra 
zuhantak. Az az értékveszteség, amelyet a Kreuger-koncern részvényei a 
világpiac börzéi 1929 végétől máig szenvedtek, kb. 4 és fél miMiárd 
pengőt lesz ki, amit természetesen a kis részvényesek nagy tömegei sinv- 
lenek meg.

Látható, hogy a Kreuger-koncern bukása nem véletlen, hanem belső erők 
szükségszerű eredménye. Ugyanazok az erők ölték meg, mndlyek előbb 
naggyá tették és felvirágoztatták. Az egész koneern kialakulása elképzelhetet­
len a tőkekoncentráció legdifferenciáltabb formái a részvállalatok legbonyo­
lultabb összefüggése nélkül; de ez tette később a bukást elkerülhetetlenné. 
A Kreuger-koncern áll am kölcsönökön, a világgazdasági válság kiaknázá­
sán alapult. Ugyanez az erő, a gazdasági válság, később ellene fordult és 
tönkretette. A részvényesek és tőkés csoportok hite és bizalma emelte 
trónra Kreugert, de később ugyanezen pszichikai erők irányváltozása ta­
szította le onnan. A társadalomgazdasági erők dialektikus törvényszerű­
ségeit láthatjuk a Kreuger-esetben is.

És egyben láthatjuk, hogy az ügyet mennyire nem lehet «Kreuger- 
esetre* redukálni. Kreuger a világsajtó tükrében életében gazdasági nagy­
vezér és gyufaisten, halála pillanatában bukott hős volt, majd elvetemült 
világcsaló lett belőle. A koneern bukásának okai tehát, — e sajtóhalandzsa 
szerint — Kreuger ur túlkapásai és szertelen hamisításai voltak. Nem 
igaz. A Kreuger-koncern életében a hamisítások és csalások fejezete volt 
legkevésbé jelentős. Kreuger csalásai nem okai, hanem következményei 
voltak a bukásnak. Nem igaz, hogy Kreuger az aranyásó kalandorok faj­
tájából lett volna. Vállalkozó nagykapitalista volt, józan mérnök, aki u. n. 
«reális számítások» alapján cselekedett, amennyiben az adott helyzethez 
alkalmazkodott. Az már a kapitalizmus természetrajzához tartozik, hogy 
a «realitások* ma már nagyon megbízhatatlan irrealitásokká változtak. 
A «csalások» sora ott kezdődik, ahol Kreuger már érzi a helyzet tarthatat­
lanságai és menteni akarja a menthetőt. Szilárdan hisz a hitben, amely­
nek ragyogó pályafutását köszönheti és úgy gondolja, hogy ha a kedvező 
látszatot sikerül megmenteni, ha ismét mozgósítani lehet az illúziók ere­
id. akkor a kártyavár tovább virul. Tehát kedvező mérlegeket hamisított. 
Érre nemcsak oka, hanem minden lehetősége is megvolt. A részvénykapi- 
lalizmus mai fokán, a Kreuger-rendszer végtelen bonyolultságában egye­
nesen kísértették a hamisítási lehetőségek. Kreuger csak bizonyos könyve­
lési z s on gl ő rm u I at vári y ok a t végzett, egyes tételeket többször és máshol 
állított be, részvényekét és fedezeti kötvényeket ide-oda tologatott, amit 
annál is inkább megtehetett, mert ebben a szörnyű trösztdzsungelben kí­
vüle senki sem ismerte ki magát. A részvénykapitalizmus e stádiumában 
a «korrekt* üzletvezetést a «hamisítástól» csak egészen vékony kis mesgye 

el. Kreuger ezt az alig látható határvonalat túllépte, mert fel 
a urta taanusztam ia megmentő hitet, amiből aztán megint pénzt tehet 
csinálni. Nem sikerült. Mikor látta, hogy lyukat lyukkal betömni már nem 
lehet, nem maradt más hátra, 
senek, Gualinók

mint a rcvolvergolyó. Nem akart a Lahn­
es Austricok sorsára jutni.

Mert Kreuger-cscte — éppen a fenti okokból — nem áll egyedül- 
Kell, hogy valami oka legyen annak, hogy az utóbbi években legna-
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., .riVsztök és vállalatok egymásután roppannak össze és az élükön 
gyobb troszu érek)) a vádlottak padjára kerülnek (mint a Lahn-
aJ1Óv<<?ZNordWdlle esetében, Frankfurter Versicherung stb.), vagy a 
senek * • kenyerét eszik, mint Gualino a Suta Viscose eseteben,
szám Síkosságot követnek el, mint Lövenstein bankár Kreuger és 
vagy un|>1‘Kf.s „6 Jelenségeket nem lehet egyszerűen a «tuldimenzionalt- 
más°k. t““ j üzletvezetés» vagy «a felügyelőbizottságok kikapcso- 

f támlájára Írni. Mert mindaz, amit túlkapásnak és elcsúszásnak 
^ÍkVel éppen a mai kapitalizmus belső fejlődéséből szervesen követ­
kezik és annako^cer^bukálrtlrmészetesen messzeható következmények- 

•' hanem az egész világ gazdasági életére
kel jár, nemes n szorQS összeköttetésben állt a legnagyobb ame-
nCZVe',-Av,rsnnortokkal Morganékkal és Rockefellerékkel, amelyeket egy 
nkai tőktcsop szintén magával rántott, — a mai viszonyok közt az.
bizonyos nv ^sebb tőkecsoportokat is súlyos próbára teszi, " sulyys 
ilyesmi c francia német pénzpiacra stb. Kiélezi a «bizalmi válságot«,
halassal van a f ^ nak, szóval világszerle erősen fokozza a gazda
tápot ad a tokeeiza ^ van amely elégtétellel üdvözli a Kreuger- 
sági v^ságok C. me§y a ]eg^rősebb konkurrensét és ellenségét vesztette 
koncern 1 - ’ ,, s S R A Kreuger-koncern bukása nemcsak koz-
iThanlm közvetienii, is „j világpiaci lehetőségeket nyit meg Orosz,

ország számára. ••,.„nnminlt ismét ledőlt a «kapitalista tervgazda-
ság»Vigyük ^ agyag Iáim1 fellegvára. A burzsoázia egy legendával szegényebb, 
a proletariátus egy Útmutató tanulsággal gazdagé > > ■ N4d,g Enllrc
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A NÉMET VÁLASZTÁSOKHOZ
A német tartományi vtoztósok végsií h^^'P^ v4J“ t4

^ÄÄÄ-W„^r Jem

meg kell állapitanunk, hogy a „pa r • osztályharc szocialistalőrékhez tolódott át. Ezzel nem a ^rt még szaba-
szempontu kiéleződése következett )e’ ‘l Hitler-diktatura megteremté- 
dabb utat parlamentáris kereteken ,b 1 ‘V ‘ ^i^iártok tragédiájává 
sére. A politikai „koméiba egyie mutatja A felosztatott porosz ország­
ainkul át. A választások képe ezt - | aza7 31 % a szociál-
gyülésen 450 volt a képviselők s^ma^Ebb^ 137,^ ^ ^ u% kom 
demokrata párthoz tartozott, / Hit I< képviselő közül 93
munista volt. A vasárnapi v a lasz: aso « • ^ 57 kommunista,
szociáldemokrata, azaz 22%. 1 1e[V"bb jobboldali és középpártoktóltehát 14%. A Hitler-párt különböző ^^^Cndálum-nyíreséget a 
szerzett 101 mandátumot, viszont a tovanm
szociáldemokrata párt rovására szerezte meg. mandátumokban vesz-

Ebből látható, hogy a szoaáldemokraták^tóMtkrizisl, a 
tettek 44-et. Ha tekintetbe vesszük .1 kk ez a mandátum-vesz-
szükségrendeletek egyre fokozódó nyon * - inkább mert hiszen a kom- 
teség szinte végzetes jelentőséggel bír. Annál is inkáim,
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mimista párt 9 uj mandátum szerzése magában lényegtelen Hitlerek tér. 
hódításához arányitva. A 9 mandátum a kommunisták pártszempontjából 
nyereséget jelent, munkásmozgalmi szempontból azonban a gyarapodás 
olyan csekély, hogy végeredményben veszteség-számlára könyvelhető el 
A középpártok felmorzsolódása most nem érdekel bennünket, de tekintet­
tel arra, hogy ezekben a választásokban a szélsőségek futottak egymással 
versenyt, úgy Hitler előretörése a munkáspártok nagymérvű veszteségét 
jelenti, A múlt választáson a két munkáspárt a mandátumok 42%-át sze­
rezte meg, ezen a választáson csak 36%-át. Ez a kép tisztán mutatja 
a németországi munkásmozgalom válságos helyzetét.

A munkásmozgalom megerősödéséi csak akkor várhatjuk, ha a mun­
kásság opportunista, vagy ultraradikális vezéreinek lokális jelentőségű 
politikai taktikázása ellenére is, megindítja az alulról kezdeményezett 
egységfront kialakítását.

Az utóbbi esztendőkben a munkásság minden gazdasági és politikai 
megmozdulása stratégiai tévedésekbe fulladt bele s igy ezek a példák el- 
odákhata liánul sürgetik a munkásság egységfrontját.

A „Világ proletárjai egyesüljetek“ klasszikus jelszó mellé végre ki kell 
adni ennek a szakasznak időszerű jelszavát:

„Világ munkáspártjai egyesüljetek“ a reakció ellen a szocializmusért.

A NÉMET SZOCIALISTA MUNKÁSPÁRT 
KONGRESSZUSA

Németország uj független szocialista pártja, a Szocialista Munkáspárt 
(S, A. P,), husvétkor tartotta első kongresszusát Berlinben. A tanácskozás közép­
pontjában az uj párt akcióprogramja állt, amely hosszas vita után a megfelelő 
elvi nyilatkozattal együtt létre is jött. Meggyőződésünk szerint e program ugyan 
értékes szolgálatokat tesz majd a napi küzdelemben, de később kell, hogy éret­
tebb, átgondoltabb, alaposabb programnak adjon helyet. Az S. A. P. a politikai 
hatalomnak a munkásosztály által való megszerzését állítja elméleti felfogásá­
nak középpontjába és nem hagy kételyt az iránt, hogy a hatalomnak e meg­
szerzése, álláspontja szerint nem parlamentáris utón fog végbemenni. A polgári 
állammal és ennek demokráciájával való minden kapcsolatot elhárít magától 
es ezzé éles határvonalat von saját maga és a régi szociáldemokrata párt közé. 
melyről az a meggyőződése, hogy elválaszthatatlanul összeforrott a tőkés rend­
del. Az egész kongresszuson egyetlen egy olyan hang nem hallatszott, amely a

, ®f??.?i™éhoz ,val6 csatlakozást követelte volna, ellenben szélesmcdrü 
\ iU fejlődőit ki arról, hogy idővel a Komintern soraiban küzdjenek.

A napirend legnehezebb kérdése az S. A. P.-nek a német K. P.-hez és a 
szovjetunióhoz való viszonya volt és a kongresszus hosszas vita után végül is 
í* í ;f,rmu :i^an állapodott meg, amely kifejezetten a Szovjetunió mellett fog- 

■I a ast, az S. A. P. az orosz épi tő munka álláspontjára helyezkedik, ugyan- 
akkor azonban kritikát gyakorol az orosz K. P. munkája felett; sokkal élesebb 
maiatok hangzottak el a német K. P.-vel szemben, mely ellen az a vád, hogy 

a munkásosztályt megzavarja és megbénítja, elősegíti" szakadtságát és ezzel 
akadályozza céljai elérésében.

M( g kell állapítanunk, hogy az uj pártban ugyan sok a jóakarat, de bőven 
.in >emn tisztázatlanság is, mindazáltal haladást jelent a német munkásosztály 

utján, mert a dolgok természete szerint csak balfelé fejlődhet. Azt a nagy kér- 
' ,láV loiknelmi feladatának meg tud-e majd felelni, pusztán az fogja
eldönteni lesz-e majd ereje a küzdelem döntő pillanataiban a két munkáspárt 
egysegének megteremtésére. Harmadik pártra nincs szükség, A proletariátus 
minden meghasadása fájdalmas folyamat, melynek csak akkor van értelme, ha 
egy magasabbfoku egységnek az előkészítője. Vajda Imre



638A VÁLSÁG UJ SZAKASZA
a TÜNETEK:

A gazdasági válság a legutolsó hónapokban a következő tüneteket

mutatja: A kriziS) amely nem fellendülésből, hanem a kapi-
L A/háború utón? válságából indult el, általános jellegű minden or-

tahzmus háború ut j termelési agat magában foglal.
ESeíkg peried az egész vitíggazdaságra, ami a háború 6«a még nem

lordült elő. . mert azok az ellentétek, amelyek a korábbi
kriziíekbén «™í!°s árumennyiség eladásával elsimultak, ma a fogyasztás

zőgazdaság technikai nagy üzen e»éS6t jelentette s ez a
"ést válsághoz hasonló helyzete, hozott

létre2 A krízis nemcsak általános, hanem minden eddi9'™d “g?óta (a termelés á német konjunktúrakutató intézet jelentése szerint, 1928 óta

m
pkl, 1929 óta 50°/°'kpJandlországhTn 36, Németországban 24, USA 30,

csökkenésében is. (Olyan hata más uzemek1031-ben 17.3 
Steel Trust a nyereség az 1930. évi 92 1 mm ^ ^ hogy a válság 
millió dollárra esett vissza.) Mert t lényegéhez tartozik, hogy a
nem érinti az uralkodó osztályt s. , a‘termelés csökkentésében
töke egy tekintélyes része ,, "álsághau bekövetkező
és az árukészletek megsemm.suléseben ^ képMj _
tőkeérték-csökkenés teszi lehetővé < J , ellentendenciát a profit­
amire Marx többször rámutatott - * legerősebb elientenae
ráta-esés tendenciájával szemben.

ív. oov miuiv wv.mkk — 
ssődbejutott vállalatokat,
nonopoltőke hatalmát erősíti árfolyamok visszaesése

Ugyancsak a krízis élét bizonyí J« 44 Frnnciaországban 56, Né- 
(USA 1929-1931 decemberig 79, Angliában , £zt bizonyítja a
metországban 52%-kal mentek vissza . * * gg a ven 29.1 %-kal esett.) 
valuták elértéktelenedése is. (A dől ár 3 , a ’ü / következménye,
A valuták elértéktelenedésének a tőkeexport megszűnt
amely a kapitalizmust nemzetközi viszo ; • ‘ dinamikájának a megvál-

Ez a tőkebevonás magyarázza meg a válság dinamtK /

munka



tozását is, am«ly az áruk felhalmozódásában, a befektetések megszorításá­
ban és a hitelválságban jelentkezik.

1. Világszerte óriási árukészletek vannak felhalmozva. A kaucsuk- 
készlet pld. 1928-ban 231 ezer tonna volt, inig 1931-ben ez 526 ezer ton­
nára emelkedett. A gyapot ugyanezen idő alatt 1125 ezer tonnáról 1767 
ezer tonnára, a szén 5848 ezer tonnáról 19.665 ezer tonnára, a cukor 5260 
ezer tonnáról 8524 ezer tonnára emelkedett. Ennek a nagy készletfel. 
halmozódásnak oka

a) az agrártermelésben a következő: Az 1931. évi termésig a mező- 
gazdaságban az árak még mindig oly magasak voltak, hogy a technizált 
mezőgazdasági nagyüzemnek érdemes volt termelni. A bevetett területek 
nagyságát nem korlátozták, mert a terület nagysága nem érinti lényegesen 
a fix költségeket. (A mezőgazdaságban a családi munkaerőt is be lehetett 
állítani.) A mezőgazdasági termelés csak akkor csökken, ha — mint az 
ebben az évben történt — az áruértékesítés még a termelőköltségeket sem 
fedezi.

b) Az iparban az árufelhalmozódás szoros összefüggésben áll a racio­
nalizálással. Az iparban mindenütt csökkentették a termelést (pld, a világ 
legnagyobb acéltrösztje, az amerikai United Steel Trust, 1931 végén ter­
melőképességének csak 20%-át használta ki). Még ez is igen magas a kor­
látozott fogyasztáshoz viszonyítva. További csökkentést azonban a töke 
még sem eszközölhet. Mert éppen a legmodernebb berendezésű üzemek­
ben a termelés csökkenése esetén, a termelési költségek relative emel­
kednek. A kapitalizmus elposványosodása oda vezetett, hogy a kevésbé 
modern üzemek termeléskorlátozás esetén, versenyképesebbek, mint a 
modern nagyüzem. A racionalizált üzemek igy kénytelenek a piac felvevő- 
képességén túl termelni, hogy a termelési költségeik alacsonyak legyenek 
s a többi üzemekkel konkurálni tudjanak.

De az árkülönbségek is nagyban elősegítik a készletfelhalmozódást. 
A monopóliumok a krízis alatt is magas árakra törekedtek, emellett a kis­
kereskedelemben az árak csak mérsékelten csökkentek. Így az árukész­
letek módfelett felhalmozódtak s ezen még a készletek (kávé, búza, petró­
leum) megsemmisítése sem segít.

2. A válság dinamikájának megváltozása a termelőeszközök (gépek) 
termelésének csökkenésében is megnyilvánul. A mai krízis egyik jelleg­
zetessége az, hogy amig pld. 1931 nyarán a könnyűipar (cipő, textil- 
termelés, stb.) majdnem elérte a konjunktúra nívóját (az élelmiszer és 
dohánytermelés alig néhány százalékkal csökkent), addig a termelőeszkö­
zöket előállító iparágak: vas-, acél- és gépipar, valamint lakásépítés, 
nem tudott lépést tartani az előbbi csoporttal és a krízis mélypontján 
maradt. Ezért aztán az előbbi csoport átmeneti javulása is csakhamar 
visszaesett. A vas- és acéltermelés 40, az épületfatermelés 46%-kal ment 
vissza. A nehéziparnak már az utolsó hónapokat megelőzően is nagy 
készletei voltak, de ezek a készletek ma különösen megnövekedtek. Eddig 
mindig újabb termelőeszközök termelése vezette ki a válságból a kapi­
talizmust. Ma erre nincs kilátás s ezért mélyül el annyira a válság.

3. A dinamika megváltozásának harmadik jellegzetessége a hitel- 
krízis, amely ugyancsak a kapitalizmus általános válságából keletkezett. 
A nemzetközi hitelkapcsolatok, néhány kivételtől eltekintve, megszűntek, 
a tőke visszahúzódik, a nemzeti hitelviszonyok ziláltak s ez részint a 
valuta elértéktelenedésében, részint az állami beavatkozások formájában 
mutatkozik meg.
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i Válság következményei:
. „bn'tnftálu helyzetének leromlása. A mai válságban az eddigi 

*• A m,“k fí helyébe a krónikus munkanélküliség lépett s ez a ^ari IsLoDarttu” leállításával együtt azt bizonyítja, hogy a kapitalizmus
termeloapparatu termelőerőket kihasználni.
nem ktpe v-mélkiiliség nagyarányú emelkedését az alábbi kimutatás teje/.i 
ti viszonyított százalékban:

A munka­
nélküliség

1930
1931

Németorsz. Anglia Dánia Hollandia Ausztrália USA

26.3 18.9 13.4 11.2 23.4 22.2

39.5 21.9 22.6 18.4 28.3 34

Estek az mértékben
proletánatus jovedeln^, u imHlk.mflkCiliek, hanem a dolgozók
az arak is estek. , .miit ilven mértékben sohasem tapasz-
életviszonyai is krízisekben az élclfer,tartási költségek-
rthattnnk, mert a bérek - ^ magvasabbak voltak. X munkanélküli- 
nél ha nem is sokkal, ae vaum j Uk A/ ipari> falusi és gyar-
segélyt ^.jSátMWváriinéiek csökkenésével akarják megakadályozni 
r.6keP«r"neSt Mindez az oszlályharcok erősödésé, vonja maga

A második következménye a vá,Ságnak: Az riMM

kiélesedése . a .
dikT ÄÄ«
harc a uiMppmcolrerh A domping n“vl' ^ J 'olkapUalizmus a nyereségárak 
mind nagyobb lesz a különöst,,, a i ‘ ho,,v külföldön annal
esése ellenére is magasan tar tja a beh,o » • kiviteli jutalmakkal
olcsóbban adhasson el, amit az aiiamoK a *
és szállítási kedvezményekkel ^/^^’^hnnerialista erőszakpolitikának 

A külkereskedelem novekedese gy ^ 1 állammal összenőtt
a legerősebb fegyvere lesz A mentőké me kötésére való
törekvésben “ejS^ Miílz a vámhábornkon kívül a kereske-

del mi háborúk jelenlétét igazolják jmDerialista államok közötti ellen- 
A válság növeli a gyarmatok és* < * /q gozók fokozott kizsákmányo-

tétet. A gyarmatáruk áresése a gyarmat g csökkent; ezt
lúsát vonja maga után. De a akarják ellen-
a hatalmak további gyarmatterul te - félgyarmati államok (Kina,
súlyozni. A világpiac uj fe\osAztásá"aJ„ késének kérdése napirenden van. 
Délamerika, stb.) feletti befolyás nng Kina-1apán háborít is mulatja.
S hogy ez mennyire háborút jelent, az * [Jér(, lépett. Mandzsúria
Japán az első, amely a gyakorlati k ,m keresztül felvonulási
megszállásával az imperialista hatalmak p felé is, amely sza-
terepet igyekeznek biztosítani maguknak Menteim
mukra uj fogyasztó- és nyersanyagtem ,t é$ fídós áUanl()k között

De ugyanígy kiélésedéit az ellent k miaU eRyrv több és több
is. Az adós államoknak, a nagy«™nyu < . ások kamataira forditam,
tényleges értéket kell (munkaidőben) * - b ezzel áll összefüg-géln ^"“^"^vScr^devn.váciö. vagy . 

”“ÄÄ &Ä Allamoh részére h-h,-
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tővé teszi, hogy az adós államok belügyeibe beleavatkozzanak s ez az 
adósok további leigázásához vezet. Az egyes országok feletti uralom viszont 
az imperialista ellentétek kiélesedését vonja maga után.

A kapitalizmus válságát még inkább kihangsúlyozza az az ellentét 
amely a tőke-, hitel- és termelési válsággal küzdő tőkés államok és a vál­
ságon kívülálló Oroszország közölt fennáll. Az ötéves terv eredményei 
ma már letagadhatatlanok s ezek az eredmények világosan mutatják, 
hogy a válságot sem az államkapitalizmussal, sem „kapitalista tervgazda­
sággal“ megoldani nem lehet.

A válság, amely a proletariátus vállaira szinte elviselhetetlen terheket 
ró, azonkívül egyéb rétegeket is érint és a középrétegek elproletarizáló­
dásával az osztályharcok kiélesedését, illetve a fascizmus megerősödését 
hozza magával. Ez külpolitikailag az Oroszországellenes intervenció lehe­
tőségét, az imperialista államok közötti ellentétek kiszélesedését s uj ha­
talmi csoportosulás kialakulását jelenti. Minden jel arra mutat, hogy a 
kapitalizmus krízise tovább mélyül. Itt azonban felmerül az a kérdés, 
hogy meg tud-e birkózni a kapitalizmus ezzel a válsággal.

A kérdés megítélésénél a kapitalizmus általános válságát el kell vá­
lasztani a válság jelenlegi szakaszától. A kapitalizmus általános válsága 
tényleg megoldhatatlan, mert az a kapitalizmus belső törvényszerűségeiből 
kényszerűen adódik.

A jelenlegi válság viszont az ipari ciklus átmeneti szakasza, amely az 
általános válság hatása alatt a kapitalizmusra különösen nagy veszélyt 
jelent, de mégis csak egy ciklus fázisa ez, amelyből a baloldali munkás- 
mozgalom hivatalos álláspontja szerint is, a kapitalizmus megtalálhatja 
a kiutat abban az esetben, ha a proletariátus nem talál módot arra, hogy 
ezt a válságszakaszt magával a termelési rend átalakításával likvidálja.

A kapitalizmus monopol jellege és a válságnak a fix tőkére gyakorolt 
állandó befolyása megnehezíti még egy legjobb esetben átmeneti reorgani- 
zálódást is. Uj piacok hódítása és a gyarmatok kihasználása elé súlyos 
akadályok gördülnek, amit csak tetéznek az imperialista ellentétek és az 
állandóan jelenlévő háborús veszély.

De az imperializmusban is, mint a kapitalizmus egyik szakaszában, a 
kapitalizmus általános alapvető mozgástörvényei érvényesülnek. A kapi­
talizmus belső mozgásának dialektikája, melynek értelmében a válság sza­
kaszaiban a kibontakozás lehetősége is dialektikusán adva van, a mai 
általános válság idején módosult ugyan, de lényegében fennáll.

A monopolkapitalizmus nem szüntette meg a konkurreneiát, ez pedig 
a tőkét akkumulációra, a fix tőke reprodukálására és terjesztésére kény­
szeríti, amivel a válságból való kiút ideiglenesen adva lehet.

Es ezt az utat a fascizmussal a proletáriátus terhére, igénybe is lehet 
venni.

Ezeket a lehetőségeket a burzsoázia természetesen minden eszközzel 
megkísérli, ami nem jelent egyebet, mint a fascizmus további megerősö­
dését. A válság kapitalisztikus „megoldása“ csakis a proletariátus rová­
sara történhet. A válság további menetében tehát a proletáriátus szub­
jektív magatartása lesz a döntő tényező. Közli: Gró Lajos.

alamennyim emlékszünk rá, hogy a polgári közvélemény miiven benső­
ségesen ünnepelte az elmúlt hónapokban Goethét, a „szellemóriást“, a huma­
nista költőt és Haydnt, a nagy zenészt. Ne csodálkozzatok hát azon, hogy az 
amerikai törvénykezés a kultúra megmentése érdekében hét fiatalkorú négert, 
teher lányokkal való érintkezés vádjával, halálra ítélt.



HOL álltok, kultúra mesterei?
(VlLASZ AMERIKAI LEVELEKRE)

maii. 1*08$ az Óceánon túlról ismeretlen emberek
írnak önnek levdet.“ önökéhez hasonló levelek ivem tartoznak a rit-

Üés tévednék ha azt hiszik, hogy az Önök levele ,.originális 
kaságok koz kéVhárom évben elég gyakran halljuk az mtellektuellek fdt.
valami. Az .szeles- az intelligenciának eddig az volt a hivatása, hogyíemkiáltásmt. Jermészdes.^ & ^ gazdagükilt az ő „fájdalmas“ életükben meg-
burzsoázia daikáia, az intelligencia, nagy többségében eddig azzal
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ereameuj.v-.™ - - , . Snemzier pld. „Ember es tecumku a uhu, ..írtai tehetséggel, e*6rel«J"- k|t*m,-gjclen könyvében arról beszél, hogy az 
imperializmus> R*™““'!?*„Mbit követlek el akkor, amikor lehetővé let- 
európaink a 19-* szazadb, O . ,udM 6s teclmikai tapasztalatokat etsajá-
lék azt, hogy n színes lajok az enrol amerikai történelem-
tilsák. Spenglert ebben , burzsoázia egyik legnagyobb
ÄÄSÄÄJ4 az, hogy . sárga és teke,, népek-

igyekeznek ez, a téve­
désüké? helyrehozni. Japím irfÄt.
azt. hogy «kél nép egymít“^ „ olkaliml, „ma-
megmutatják PáHcdöUuket az elesett medve bőrén osztozkodjanak,
náthán, mint a „ho. y < v ■j(>m.',nVi„n honv a medvét nem lehet hamarosan Nekem, személy szerint az aivéto y ’ * **lkü rokonaik, akik annyit tönk 
lelcriteni. Spengler és Van Loons* P ^ veszcdelmek elhárításán, vala­
kiket az eur^»\^nÍ azt hogy az indusok, kínaiak, japánok, négerek nem 
mit elfelejtenek. Etfelejtik azt, hogy az lagoz6dnak. Elfelejtik azt, hogy az
homogén egységek, ezek a népekősz-szemben, itt van a marxizmus 
európai és amerikai kispoIgái-ideológiai i8felejtették el, csak éppen 
ellenmérge. Lehetséges különben, hogy^ mindez^ ök^, ^ hányát-
taktikából hallgatnak róla. Ko y. ,ogy felismerték ideológiájuk halas­
iba feletti kesergésuk éppen onnan ered, lúg,
talanságát és az ellenméreg hatóerejét. gosabb fesz azok kiáltása, akik

Egyre növekszik azok szama es egyre^ hónappal ezelőtt Franciaország-a civilizáció hanyatlása miatt aggódnak Haro h . yeztclett civilizáció
bau Gaillaux volt miniszter emelte fel szavat
érdekében.

!?A világ élete ma a fölösleg ós hizal,"at^n^g)0^‘(^,kjd1 égetni és a tele 
gédia-e az. hogy miközben milliók éhem. .k , M bajt okozott. Hábo-
kávészsákokat a tengerbe vetni. Ai á, ^ ,yeket csak ennek a bizal-
rut idézet elő és olyan békeszerződéseket diktálná ^y ^^ ujra helyreáih.
matlanságnak eltüntetésével lehetne j t népek a mai gazdasági
Inni a bizalmat, akkor vdgb . 0k0ztia - meg fogják dönteni.“
rendszert — amely szerintük min t ■ kr;m mulatják meg egymásnak

Ha valaki rablók kozott, akik ma elég g megrögzött képmutató,
foguk fehérjét, a bizalom lehetőségéről bes ^ ^ értjük, akkor minden
vagy végtelenül naiv emb«r Ha „ ef 1 ^ munkgások akiket a fennálló rend- 
becsületes embernek be kell hitt ia. b ; . , mcg jogosan vádolják a knpi 
szer, az értíkek "StoWto vÜ™o, l«z. hogy a kapitalista való-
talizmust. A proletárok előtt m . ,iv,,nvV‘-ivik szavait igazolja: 
sóg Marx és Engels „Kommunista km < . * burzsoázia képtelen továbbra is 

„Mindebből világosan következik, hogy k rákényszeríteni, mmt
megtartani uralkodó osztályhelyzetét a társadalomi
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szabályozó törvényeket, sajátos életföltételeit a társadalomra. Nem tud ural­
kodni tovább, mert még a rabságbantartáson belül sem tudja rabszolgáinak lét- 
föltételeit biztosítani, mert olyan sorba kénytelen letaszítani őket, ahol el kell 
Őket tartania, ahelyett, hogy azok tartanák el őt. A társadalom nem élhet tovább 
uralmuk alatt, mert az életük összeférhetetlenné lett a társadalommal.“

Caillaux azok közül a régi politikusok közül való, akik következetesen hir­
detik, hogy az ő zagyvaságaik az emberiséget szolgáló bölcsességek, amelynél 
magasabbat az emberiség soha ki nem gondolt és azt soha túl nem fogja 
szárnyalni. Nem is olyan régen még a burzsoázia védőügyvédéi a saját tudomá­
nyukra hivatkoztak, amikor gazdasági rendjük bölcseségét és szilárdságát bizo­
nyították.

Hagyják ki a tudományt a játékból! Február ‘23-án, ugyanez a Caillaux, 
különböző személyiségek elölt, mint például a volt miniszter, Miljukov, Speng­
ler t követve, ezeket mondta:

,,A technika sokszor munkanélküliséget okoz s az elbocsájtott munkások 
bérét a részvényesek magasabb osztalék alakjában kapják meg. A tudomány 
„lelkiismeretien“ s anélkül, hogy „lelkiismerete“ ellen vétene, az emberiség hái- 
rányára fejlődik. Az emberiségnek meg kell fékezni a tudományt. A jelenlegi 
válság az emberi értelem veresége. Egy-egy nagy ember sokszor a tudomány 
legnagyobb veszedelme. Az általa felállított tudományos tételek értelme és jelen­
tősége csak keletkezésük idejére vonatkozik. Pld. Marx tételei 1848, vagy 1870- 
ben helyesek voltak, de 1932-ben teljesen hamisak. Ha Marx ma élne, egészen 
másképpen írna.“

Ezekkel a szavakkal elismeri a burzsoázia, hogy osztályának szelleme erőt­
len lett, csődöt mondott. A tudomány „megfékezését“ tanácsolja és elfelejti azt, 
hogy ez a tudomány mennyire megerősítette osztálya hatalmát a dolgozók felett. 
Mit jelent az: „a tudományt megfékezni“? Megfosztani a kutatás szabadságától? 
Valamikor bátran és eredményesen küzdött a burzsoázia az egyház ellen a 
tudomány szabadságáért. A polgári filozófia napjainkban lassanként ugyanúgy 
a teológia szolgája lesz, mint ahogy az volt a középkor legsötétebb éveiben. 
Caillauxnak igaza van, Európát, amint azt a Caillaux által nem ismert Marx 
előre megmondotta, a barbárságba való visszasüMyedés fenyegeti. Valóban két­
ségtelen, hogy a világ ura, Európa és Amerika burzsoáziája évről-évre tudo­
mánytalanabb, intellektuálisan erőtlenebb és barbárabb lesz s ezt, mint az Önök 
példája is mutatja, kezdi lassanként felismerni,

A barbárság állapotába való visszaesés eszméje ma a burzsoázia „divatos“ 
gondolata. Spengler, Caillaux és hasonló „gondolkodók“ ezer és ezer kispolgár 
hangulatát fejezik ki. Ez a kétségbeesett hangulat az osztályhanyatlás «hőérze­
téből keletkezik, amit a világ munkásainak osztályöntudatra ébredése mind­
inkább elmélyít. Ezt az általános kulturforradalmi fejlődést az események fénye­
stül igazolták. Ez a fejlődés logikusan összefügg az emberi termelőerők fejlő­
désévid, amelyről a polgári tudósok is beszélnek. Miután azonban a történelem 
is tudomány, ezt is „meg kell fékezni”, vagy egyszerűbben felejtsük el azt, 
hogy létezik. Ezt ajánlja Paul Valéry francia költő és akadémikus egyik 
könyvében.

Egész komolyan a népek nyomoráért éppen a történelmet teszi felelőssé. 
Azt állítja, hogy a történelmi múltra való visszaemlékezésnek az emberiség 
nyugalmát megzavaró értelmetlen álmodozások a következményei. Az emberi 
ség, ez természetesen a burzsoázia. Valéry valószínűleg nem képes ezen a föl­
dön más embereket felfedezni. Így ir a művészetté fejlesztett történelemről, 
amelyre a burzsoázia még nemrég olyan büszke volt:

„A történelemtudomány a legveszélyesebb mindazon termékek között, ame­
lyeket agyunk vegyi laboratóriuma előállított. Álmodozásra késztet, megrésze­
gíti o népeket, hazug és túlzott elképzeléseket ébreszt fel bennük, felnyitja régi

nyugalmukat és vagy nagyzási vagy üldözési mániábasebeiket, elveszi 
dórja őket.

Valéry, mint látjuk, 
zsoázia nyugalmat akar
feljogosítva érzi magát. A burzsoázia természetesen könnyen megsemmisíthet 
néhány tízezer könyvet, hiszen, mint minden a világon, a könyvtárak is az ő 
kezében vannak. A történelem zavarja a nyugalmas életet? Le a történelemmel!

a burzsoázia radikális védelmezője, ö tudja: a bur- 
és a nyugalmas élet fentartása érdekében mindenre



’W:

. «l.lkozzon történelemmel. Az iskolában se tanítsak. Jelentsük ki, g|5 
Senkise it’fi Vuullmá„yozása társadalomellenes, veszélyezteti a fennálló tar- 
hogy a rou V Azokat akik a történelemtudománnyal akarnak foglalkozni, 
sadalmi renae. ’ket laUatlan szigetekre kell száműzni,
mint abnormá ■■ W s éppen ezért varrnak bajban a burzsoázia vigasztalói.

Föd0l°f«lom mSSremtéséhcz - mint Caillaux mondja - a nemzet,- 
Mert a nyu»aiom bizalma kell, ehhez viszont az szükséges hogy egy
kapitalista . Rina kapui tárva-nyitva legyenek Európa összes kufáramak és 
idegen ház,, P-■ • bl6hadjárata előtt; holott Japán kútárai és rablói ezeket azsákmányolómak rablóhaaja __ más el61 el aUarják zárni; és pedig
kapukat — m g hozzájuk, mint Európához s mert kényelmesebb
azért, mert küSSani, mint az indiaiakat, akiknek kifosztását az angol
nekik a kJ^0ÍST meg A kizsákmányolásban való versenyből aztán ellen- 
„gentleman -ik sz okb héboru veszélyét jelentik. Egy ürmgoire nevű 
tétek támadunk, amely eK j ^ z birodalom mint normális és egészséges 
párisi újságíró szavai^szr^^,, >ebl)en lútja a baj forrását“ és számos
piac elveszett Lm p, lorddai és egyéb világmentővel egyetemben egy­
más újságíróval, 1 n ., Szükségességét hirdeti a szovjetunióval szemben,
általános eurótnu nterv mankanélküliség és szakadatlanul nő a prolctá-
Európaban szakadatlanul nyugalom“ helyreállítására végered-
riálus forradalmi Sí« lehetőség. De nem vagyok opti-
ményben iudom hS a cinizmusnak nincsenek határai, felteszem hogy
mis*» ,es V„tnelyví a burzsoázia megkísérelhetné, hogy egy békés élet
van oly lehetőség, ® á á Erre a lehetőségre utalt egy Berger nevű
terét ‘"t Tru KölnlMm aki február 19-i beszédjében ezt mondta: „Ha a
iaÍtV^mnakdHitler által Való átvétele után a franciák .megkísérelnék, hogy 
hatalomnak mue minden zsidót le fogunk mészárolni.

ftSrJK« ......
""E ÄÄÄ'

nak” vennünk, az «ur0Pa/X^bben mtodazok ellen fordul, akik másképpen 
olyan törvényt, amely a legdesebben . „ masukat embertelen érdekeivel, gondolkoznak, mint ő s akik nem uzmiosi ják magúul e . tal6ja mindin-

Az ebbe a bűvkörbe bezár mUűhgeu a a lmrzyoa/ a n J for(lul
kább kikopik ebből a hivatásából és maga is vigaszra szőrűi. #

többé elfedni a polgári valóság, X^rerSTrakoztVtása‘éV Vigasztalása, akik 
tagja kezdi észrevenni, hogy oly fíX k uJiilannt tesz a proletariátus m.nd-
elfáradtak akiz.^kXX^ akikné\ L csztclmr profitmohóság már-már az. 
inkább növő ellentaliasa s akikor • bo8v az ily emberek sz.ora-
firület és vak társadalomrombolas Mpél olb, 85ul6kra'is veszélyes fog-
koztatása és vigasztalása meddő és magukra a viga
lalkozás. . , nv foglalkozás bűn, de tudom, hogy ez

Rámutathatnék arra is, hogy az ‘ > >k fel iimi pedig, mml
senkii sem érintene, mert ez az erkölSoutaínl arra a tényre, 
felesleges, kiveszett az életből. Sokkal lény k. & „harmadikká“
hogy a mai valóság a burzsoázia szellem, vigasztalóit Maxlm (,<>rki
teszi, melynek létjogosultságát tagadja < g 
(Folytatjuk)

A „munka“ fotókönyve május elején jelenik meg.
Ara szervezett munkásoknak I* 2 50 

Propagáljátok az elsfi magyar szocialista immkasíotáso^jmy^
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FALUSI REGGEL w

A répa és kukoricaföldek felágaskodnak
és nevetve ölelkeznek a nappal,
utolsót ásítanak a szalmatetős fészkek,
a trágyadombok és meredező kutgémek közül
koránkéit emberek kelnek útra
az árnyékban nagyhasu asszonyok imbolyognak
a gyerek éberen őrzi a tejet és távoltartja a követelő bor jut
nehéz kezek már emelik az osztagot
vidám ének és káromkodás ölelkezik a térben
a fetlegek közt egy gépmadár úszik
kéjutra viszi szennyes ország piperkőc gyermekét
és itt az izzadt és szapora parasztoktól
a tudatlanság és istenfélelem feneketlen óceánja
távoltartja az osztálykülönbség megismerését.

FARAGÓ ENDRE

ÁPRILISI JEREMIAD
„Kétségtelenül halálra vagyunk ítélve.“ Utón, útfélen hallom ezt a végzetes 

megállapítást s nemcsak a destraktivektől, hanem a konstruktivektől is. Néhány 
év óta hallom s Így már bele is nyugodtam az elítéltek változtathatatlan sor­
sába. Nincs pénzük, nincs ruhájuk, kenyerük, lakásuk, úgy gondoljuk tehát, 
meg kell halmok. És minek ide a lázongás és izgágáskodás? Ha az ember 
halálra van Ítélve, üljön le szépen a napos hegyoldalba s várja meg nyugodtan, 
inig valaki agyonüti. Ha némi szerencséje van, akkor szakértő kezei közé kerül 
s olyan könnyedén jut ál az életből a halálba, mint -ahogyan egy főúri dáma 
sétál át egyik szalonból a másikba. Különben is a halált mindenki kibírta. 
Közeli példák: Ondi is kibírta és Kozarek is kibírta. Ezért is róluk már csak 
úgy beszélhetünk, mint egy gyönyörű mese hőseiről. Ők már fönt vannak az 
égben-bégben, csill-agparipákon nyargalásznak, miközben egyik a teherbe esett 
kedveséről álmodozik, a másik pedig holtak hátán iszik-eszik, mint ama hős, 
»kire kedves iskolai könyveinkből emlékezünk. Látjuk tehát, ők beteljesítették 
azt a nemes hivatást, amiért megszülettek. De mi lesz velünk, akik itt vagyunk 
a félúton? Az emberek azt sóhajtozzák, hogy halálra vagyunk Ítélve, a lapok 
pedig azt újságolják, hogy „a kiszemelt hóhér visszalépett, mert a gyepmesteri 
alias nélkül nem találja meg számítását,“ Ó, emlékezzünk csak vissza, milyen 
gyönyörű pályázati hirdetések jelentek meg az újságokban Kozarek Antal vá­
ratlan kimúlása után. Nem holmi ügynöki vagy lócsiszári állásról volt szó a 
hirdetésben s éppen ezért a szövegezésben az Igazságügyminisztérium illetékes 
oszlatva kellő súllyal ki is emelte a hóhér! foglalkozáshoz szükséges politikai, 
etikai, szakértői és egyéb fontos követelményeket. Az első pillanatban azt 
hihettük volna, hogy nem is akad olyan abszolút becsületes pályázó, akinek 
közben nagy gyakorlata lenne emberek kivégzésében. Mint később olvashat­
ok, pár száz jelentkező akadt gyönyörű prakszissal és kifogástalan lelki tisz- 

s közöttük három nő, kedves mosollyal és homlokuk körül az anyaság 
glóriájával, A hirdetés tehát jól volt megfogalmazva s az emberek anélkül, 
jogy telkükben bepiszkolódnának, alkalmasnak ígérkeztek egymás kivégzésére, 
' . v-ppen n gazdasági motívumok, az alacsony materialista gondolkozás az,
ami szembehelyezkedett az Igazságügyminiszter Ur idealisztikus elgondolásával. 
A sok száz pályázó közül az illetékes körök választása Dormándi József gya­
logsági törzsőrmester kiváló személyére esett s íme, az utolsó pillanatban mit 
tesz ez az ártatlan tekintetű, sikkes mozdulata hóhérjelölt? Kijelentette, csak



.. 4A .17 esküt Fazekas főigazgató ur kezébe letenni, ha a hóhéri g|| 
akkor hajlandó * • epmCiteri pozíciót is ő kaphatja meg. Dormándi József 
állással fgy11“ kezdett s a számításai világosan megmutatták, hogy egy olyan 
okosan kalkulálm ^ ^ elégedhetik meg az egyszerű emberkivegzésből
edzett j l._ ’ i„imci,kel. Vagy neki adják a kutyák lebunkózásának, meg­
szánnak J 1 . -uk kiolvasztásának a privilégiumát is, vagy fütyül az egesz
nyúlásának Lepmesteri hivatalt néhai Kozarek segédevei, Racz Jánossal
akcióra. S^n0^-vetEJsképpen Dormándi törzsőrmester ur atyai szelídsége és 
töltötték be. szive dacára íS) szinte mcgsértődötten visszalépett a pályázók 
nemesen doh g a a tényálliás.
sorából U V 1 . /^ag halálra ítéltek“ itt ácsorgunk az utcasarkokon,

S imf’ a V)i;d kofák bódéinak az oldalában, jobb ital hijján, lenyeljük a 
üldögélünk a f - hiiián majdnem beleharapunk a szomszédunkéba skeserűségünket, má > *^^{  ̂JTiáíakozunk. Van közöttünk olyan aki egy 
közben pgyr®, JL. _ „üli napig türelemmel várakozott arra a bizonyos meg- 
h 6la' tntira 8 mo‘t ki,íu"t elöltünk a reménység méeaese. Hogy
váHo i,lHan;r " unk.,b.t kerüljünk, arra komolyan nem gondoltunk, de abban 
Wé^ígSn? íogy azok akik nem szimbolikusan hanem paragrafusok szc- 
^ halá ra vannak Ítélve, azok megélik természetes k,végeztetésüket.
' A ÍKnc"”korék elfordult n mai viliig feleli » ill vagyunk megkulonl,őr­
leti- oílMl «mtoyM "hol;'1CK„tinyi“pénS,"inis,tor ur ellentmondást

ÄSÄ’ "rotetár, látni az or-

“Í8sK. fakadtunk „tn'^re mf If et
iffiSÄ ahol langyos tejjel 6s friss kaláccsal vendégelnek
»*AmSmlyatakváf iSSTÄÄ‘ . népjöléti mini,z,M-m megszűnte-

S ^rSLtoSlSLlfolhogy nem'akar látni bennünket, akkora 
Űrünkre bizonyára bcvégcztclclt. DeLníf Mn'Skkd " '

akiket nem akar átvenni a kiszemelt dé k i €SVszerűen összeköti a
Sytt“ oTsS™t8kFentn hWe!iUw vagy oS‘ák Úti a gyepmesteri állást

Í$' ' a gAvmeíforf^stT^tl^ŐLáböl. Rác,; János kap«ie^
A kutyák valószínűleg bandériummal fogadjak majd az érkéz 
De mi lesz az elítéltekkel?

>^*t.

1932 áprilisi , Itr kRnnVed hanglejtéssel közbeszól:Ä Ä zenekarát 1,

“fa „irtö, kis-sá megnyugodtam ás ^‘“Än^ÄgÄ

h*,fa“'v*1
nemesük rám, liánom az álmukká! felriasztott honatyákra ...

Másnap Bethlen vette át a szót. . .. , k hofiv az illetékesek
A rákövetkező napon pedig mar az js ",° : hóhért. „A 45 éves fog-Kovács János fegyőr személyében meglaJJ1 ták akJas“6&s1 hajtotl végre.“

házőr végigszolgálla a háborút, fő tüzér vo inn kiló a súlya. Pestszentlőrincin „Az uj hóhér 178 cm. magas és .pontosan 1M kiló a suiy
lakik saját házában, feleségével és két kis gytrm

Halleluja tehát! Halleluja! Kalmár György

munka



A KÍNAI forradalom útja
(RÉSZLET A SZERZŐ NAPOKBAN MEGJELENŐ KÖNYVÉBŐL)

A fiatal kínai burzsoázia a század első évtizedében a diákság és vá­
rosi intelligencia, továbbá a kispolgárság és a parasztság egyes rétegeinek 
megmozdulásával a forradalmi szervezkedés útjára lép. E forradalmi folya­
mat első kimagasló állomása 1911: az első forradalom, a köztársaság ki­
kiáltása. E siker ellenére is mégis azt kell mondanunk, hogy a mozgalom, 
bármily hatalmasan fejlődött is, sok tekintetben fogyatékos erejű maradt. 
Nem beszélünk most a gyarmati polgári forradalmak szükségszerű hatá­
rairól, arról a belső ellentmondásról, mely e fogalomban mint történelmi 
jelenségben van: (feltörekvő polgárság a polgári világrend leáldozásának 
időpontjában) erről később lesz szó. Az 1911. évi forradalom tökéletlen­
ségét nem az okozta, mintha elérte volna a gyarmati polgári forradalom 
belső halárlehetőségét és ezen tört volna meg. Ezeken a határokon innen 
maradt. De mindenekelőtt: az átkapitalizáílódás még fogyatékos; a moz­
galom Dóik in ára szorítkozott s a nagy tömegeket, amelyeknek nz állam­
forma és a forradalom akkori egész problematikája mit sem jelentett, 
itt sem tud la kellően megmozgatni, azonkívül szemben állt véle a biro­
dalom egész feudális reakciója, megtöretlen hivatalnoki és tiszti szerve­
zete, valamint egész Északki na, mind e reakció érintetlen vastartaléka.

Hogy az 1911. évi forradalom illy körülmények közt mégis kitörhe­
tett és a császárságot megtudta buktatni, jelentős részben az imperialista 
hatalmak gazdasági és politikai akcióinak is köszönhető. De ezentúl a 
forradalmi erők magukra maradtak s a következő évtized a forra­
dalmi és ellenforradalmi erők szüntelen harcával, forradalom és 
ellen forradalom majdnem évenként való vált ozásával telt el. Igv válik 
érthetővé Juan Si Kai reakciós katonai diktatúrája és császársága (1915); 
majd a birodalom széthullása és a tábornoki klikkek kialakulása. Viszont 
a forradalom erői sem törtek meg, még 1912-ben megalakult a Kuomintang 
(Forradalmi Néppárt) és 1918-ban a hét déli tartomány katonai kormány­
zója megalkotja az u. n. déli szövetségei, amely lényegében már nem 
egyéb, mint az 1920-ban Kanton-ban formailag is kikiáltott délkiniai füg­
getlen köztársaság. A forradalmi erők központjává a Kuomintang és a 
kant on i kormány válik; a reakció a pekingi kormány köré csoportosul.

E küzdelmek politikai képe a dialektikus fejlődésmenet két ugrás- 
pont közötti útját, az ugrásban kifejeződő minőségi változás mennyiségi 
növekedésben való előkészületét mutatja. A világháború, mint tudjuk, 
lényegesen meggyorsította a gyarmati s különösen az ipari kapitalizáló- 
dás folyamatát, s Kínában is a kereskedelmi töke jelentős megnövekedése 
mellett kibontakozik az ipari és a bank-nagytőke is. A kínai társadalom 
osztályképe nagyot változik. Egyrészt, nagymértékben kibővülnek a pol­
gári osztály keretei, másrészt fellép a nagy történelmi ellenfél: a modern 
proletariátus, s végül megjelennek a modem parasztmozgalom kezdetei.

A kínai proletariátus fejlődésénél figyelembe kell vennünk azt a 
gyarmati sajátszerűséget, hogy fejlődésének tempója erősebb, mint n nem­
zeti tőkéé, mert nemcsak nemzeti, hanem imperialista tőke is áll vele 
szemben. Osztállyá szerveződésére nagyjelentőségű az időközben a pol­
gárháborúkon túl jutott és győzelmesen kibontakozó orosz forradalom 
hatása is, melynek eszméi a közlekedési szervezet majd teljes hiánya és 
maximális analfabétizmus mellett szinte érthetetlen gyorsasággal terjed­
nék. Egyébként a kínai forradalmi kormány is a Szovjetunió felé fordul, 
szoros diplomáciai viszonyba lép vele és Borodint tanácsadóul hívja meg.



64megváltozik a nemzeti tőke viszonya az imperianmus- 
Alapvetoen mg külföldi tőke fokozódó versenyére gondolunk,

hoz. Nemcsak a bel- * rializmus fokozottan kiéleződik, súlypontja 
A világháború után * ^ s az 1922 évi washingtoni egyezmény a
áttevődik a Csende -6 ^ cimén Kínát a legféktelenebb nemzet-
távol keleh kérdós á teszi< Ezl a «rendezést» támasztják alá

,kőzi kizsaknumyolás P JorU ^ e!kezdett katonai akciót, vagyis
a hatalmak inár a 8 | «tábornokok» hadjáratai, melyek n
OjSfÄÄ megtörésére és az .érdekszférák, kié„„é-

sére irányulnak egyik alapvető vonása, hogy fejlődésében
Sun Yat Sen langes:zenek ég b(>nyolult krnai tarsa-

késedetem nélkül követni ^ eseményeket rögtön történelmi
(kilóm a11(^^et,ó S távlatukban értékeli. Felismeri, hogy a polgári rend 
jelentősegükben ^ . . uj Kínáért való küzdelemnek irányt kell
osztálykövetelmtny 1 imperializmus ellen kell fordulnia, ez. az
változtatnia, s elsős , ció ereje voltaképen szintén belőle folyik,
igazi ellenség s a belső «jto társaldalmi alapra kell fektetni,
ILI «: = fórradatom elmélyítésére és a „agy tömegek torradal.m égy-
S* ,an y^ée.(á1r9^ielvi.ének tartalma, mely a forradalom tiszta 

Sun Yat Sen «barom megváltozik. A nacionalizmus
ideológiai toes«lm=te«tét adM, “n^,kod6hi> cllon és a köztársaságért 
értelme, mely 1.107 ben 1 - , imperializmus ellen; a nem-
való küzdelem volt, m^t: e^gh összekapcsoljuk az osztálykérdéssel, 
zeti kérdés csak agy ^ £* s™ a proletáriá,„s osztályérdekeirc
Erre utal a „demokr < , • • ,1Z imperializmus ellen, de ezeket az. osz-
hivatkozik «midőn Imrcba h - ismernie. A formális demn-

osztályokat fokozod véd— kei,

részesíteni. urVí»ip1 ménvek a Kuomintang át-
A három P^anl®fe\te'KNlT^kiidenti hogy feladata Kína élnyo- 

szerwzéfsében realizálódtak. A h. J 0’b megalakult kommunista
mólt osztályainak átszervezése; a mégl92U Dán * , szervezetek-
párt teljes legalitást kap, viszem a a KMT-ba.
kel együtt, melyekről meg ts ■ ^ _ __ radika,lizáh - Polgári forra-

Mindez természetesen me g mindig mában még most i-s vél*dalom. A harmadik pant a De 'az események
tozaitlan, a forradalmi erők den a polgár^ ^ történelmi szakasz,
a forradalom nagy' fordulópont], tj többé-kevésbé az ímperializ-
amely a liberális burzsoázia t m 'j‘,51’ az elnyomott osztályok, mint mussal való barátságban folyt le, s me vt « ^ ^ meg, melynek jel- 
osztályok, távolálltak, lezárult s egy J ése és fokozódó nyomása,
lemző tulajdonsága a munkasosz a > _ ada]mi uralomért való küzdelem
nz osztálysulypont eltolódása és 1 ‘ V , imperializmus ellen való kuz-
megindülása lesz. De ez a szakasz j burzsoáziának a fejlődés bizonyos 
delein éles megindulását is. »melyet ^ ^ ^ fc>rdul> ,aM>a kell hagyma
pontján, ugyanakkor, amikor a m ‘ .giizmus>sai szemben, ugyanannak 
— ellen forradalom és Ies^lés az impenahzmus^^^ ^ ^ fonada. 
a történelmi jelenségnek két oldala1 • ■ ® d(>lgoz6 tömegeknek a gyár­
tom harmadik nagy szakasza, >' , VJ^nk egyben az imperially
mali elnyomók ellen folytatott osztályhar való küzdelem egyedüli
mos elleni, tehát az igazi nemzet, felszabadni
hordozójává. Falus Ervm

munka



MAGNITOGORSK: UJ OROSZ VÁROS
A kapitalista városépítés, a tervszerűtlenül épített anarchikus elrende­

zésű városok érezhető hiányainak a betöltésére, vagy a városok területé- 
nek a kiterjesztésére korlátozódik.

A városépítés elmélete és gyakorlata között a kapitalizmus gazdasági 
szerkezete miatt nagy ellentét van, amely majdnem áthidalhatatlan. Amig 
a társadalom egyetemes érdekét egy kisebbség magántulajdon-érdeke ke­
resztezheti, tervszerű városépítés csak papíron lehetséges.

Mindez másképpen van Oroszországban, ahol a modern városépítés 
minden politikai és gazdasági feltétele adva van. A történelem folyamán 
itt volt módunk először arra, hogy városokat, az emberi szükségletek és 
emberi jogok figyelembevételével, tervszerűen építhessünk. Sem a speku­
láció érdekei, sem önkényes politikai korlátok nem akadályozhatják itt 
meg azt, hogy a XX. század városa kialakuljon. Egyedül a világon Orosz­
országban van módunk arra, hogy a régi, osztálybeosztásu, tervszerűtlen 
város helyébe a rendszeresen szabályozott várost állítsuk, azt a várost, 
amely a hivatását önmagában testesíti meg. Ez a várostípus tervszerű 
kapcsolatban fog állni a gazdasági fejlődéssel. Elméletben nem nehéz meg­
oldani a problémát. Ehhez csak az idevonatkozó kérdések tanulmányozása 
és az eredmények technikai alkalmazása szükséges. Ténylegesen azonban 
a megoldásnál nagy nehézségekkel kell megbirkózni, mert az ipari fejlő­
dés tempója gyorsaságot követel, nincs idő a beható tanulmányozásra, kü­
lönben is a város gazdasági alapja részére felállított programinot az épít­
kezés alatt gyakran meg kell változtatni.

így a szocialista város fogalma nem fix, hanem állandó változások 
alatt álló mozgásban lévő fogalom. A jövőre vonatkozólag csak az irány­
vonalat lehel figyelemmel kidolgozni. Ez a terv, amely a vezérkar előzetes 
terveihez hasonló, a munka főirányát, a csapatok és fegyverek felállítá­
sét foglalhatja magában. Ezzel a tervvel indulhatunk a harcba. A harc 
közben beállott változások átcsoportosításokat tesznek szükségessé, de 
minden az alapterv szerint történik. A városépítés alapterveinek ugyanez 
a szerepe. Az ipari negyed elválasztása a lakónegyedtől, a lakosság üdü­
léséhez okvetlenül szükséges zöld területek beosztása, a legfontosabb köz­
lekedési utak vonalának a megszabása, mint alapvető kérdések az általá­
nos tervben dólgozandók ki. Ezen belül az állandóan növekvő élet szükség­
leteinek a kielégítésére bőven van hely. Ma senki sincs abban a helyzet­
ben, hogy a lakások formáját 5—10 évre előre meghatározhatná. A város­
építésnek tehát olyan irányvonalat kell megszabni, olyan alapot kell terem­
teni, amely a lakások szükségszerinti variációját, az alapterv megzavarása 
nélkül is lehetővé teszi.

Ezek a szempontok érvényesültek Magnitogorsk építésénél is, azzal a 
különbséggel, hogy itt, miután az ötéves terven helül az ipari terv előbb 
volt készen, mint a városépítés terve, az általános városépítés tervét nem 
lehetett kellően kidolgozni. így az ideális megoldás helyett, amelynek 
pedig minden feltétele adva volt, kompromisszumos megoldást kellett 
választani. A város részére kénytelenek voltunk egy a Magnethegy és 
egy domblánc között, kissé magasabb helyet keresni. A hegy északról, a 
dombok északnyugatról délkeleti irányba vonulva határolják a várost, 
A város nyugati része lVs kilométerrel az ipartelepek előtt végződik, mig 
a 200.000 lakosra kontemplált város legtávolabbi része az ipartelepektől 
8 kilométernyi távolságra fekszik. A magaslatok között terül el a város 
legkeskenyebb része, amely itt kb. 1200 méter széles. Ez a terület legyező-



.., terjed ki s úgy van elgondolva, hogy a további terjedése a jelen- 051
5“«'M■'ff KüjvUágga^vasŰfegy olyan ut köti össze, amely 

A %*ir, ^ liAgazik és a várost kigyószerüen veszi körül. A villamos a főútvonalon h g‘ ^ területekkel köti össze. A lakónegyedet az
vasút eüatótotol njy^ ^ ^ ^ amely a város északi
ipari területtel g . , d61i kapujánál kezdődik. Ezzel a főútvonallal
részét alyagja^t körülbelül ^ kUométerre egy keskenyebb ut szalad Mind 
párhuzam . > utcákkal van egymáshoz kapcsolva. Ez az utcahalózat
a >‘<-UŐ -.s»ze 8—10.000 lakost foglal magában. A lakónegyed-

lakosig n^ximmls nyugalma érdekében nine, semm,féle közieké-

dési eszköz. ■ nrtynnizálása ezen a felosztáson a’apszik. A. szocialista 
Az egesz va ‘ részére egyformán kedvező életfeltételeket kell

városnak >nunde *osrész vyn tehát lálva olyan segédeszközökkel,
biztosítani. és egészséges élet megkövetel. Az egyes hazesopor-
amelyeket az észszeri » b kk t k étkezők és árupavillo-
tofc két iskola és a «Ok.
„ok vannak■‘eW k mosodák, fürdők, egészségügyi lerendezések,
séges inltzo tíasonló egyebek. Minden városrésznek van egy központi 
K. helyet “z^kaf a szabad területekkel kötöttünk össze, nhó, a 

gyermek játszóterek és e™doz<* égitek. |mnem M egíS7. város
céljait2 szofgatjÄk.^megtele^ö^ely^n ^^í^^elébe^n ^Uának/mig

sportpályákkal. iPVP«Aiét Az egyes városrészek-A parkírozás megjavítja a város evegőjct AZ egy másiktóL
ben a parkok 150 méternyire £ környező dombokon
Különösen a déli és nyugat Var_ , , Zöldséges kertek felállításaszép sétautat állnak a lakosság rendelkezésére^ Zöldséges a (
is tervbe van véve, meg pedig úgy, bogy ‘ b . , „ művelés alá fog-
sági és higéniai célokból, ®^“„tklL„ magánkézben 
nak kerülni. Ezzel a szabad teruíetekt A kol]ektiv életformák
SLrÄ Subád területeknek a m^nüvelése
bog/: SSMÄ ÄÄÄ. Ebbel, az évben 

60.000 ember részére készülnék el a laka. • Ernst May

Minden más híresztelés didiére a lejaerclihogy
dig ülésezik. Nem azért, hogy a H - szommeltartásával a háború leg- 
az imperialista nagyhatalmak tn ■ n6gy álláspont keresi
közelebbi lehetőségeit realizálják. A r^nzvlközi hadsereg felállitá-
érvényesiilését. Franciaorszage, ame W ís Olaszországé, amely
sát javasolja, francia veZe\és Égy harmadik irány a mai lét-
csak egyes fegyvernemeket korlatot . ^ ^ ^ lörök álláspont, amely
számot véglegesítené. És végül * .’ dm^nv hogv a francia, olasz,
radikális lefegyverzést javasol._Az ethU háború és a Mandzsúria-

zzA.ségWci fedezésével erősen

munka
fellendült.



A MUNKA ISKOLÁJA
ENGELS: A MUNKA SZEREPE A MAJOM EMBERRÉ 
VÁLÁSÁBAN

Befejező közlemény

Egyszóval, az. állat csak használja a külső természetet és változásokat pusz­
tán jelenlétével hoz benne létre; az ember a maga változtatásaival céljai szolgá­
latába állítja, uralkodik felette. Végső lényegében ez különbözteti meg az em­
bert minden más állattól s megint csak a munka az, amely e különbséget létre­
hozza.1 (Itt széljegyzetben a következő szó áll: megnemesed és.)

I)e azért ne tartsuk túlságos nagyra az ember győzelmét a természet felett. 
A természet minden ily győzelemért bosszút áll rajtunk. Mert mindegyiknek 
meg van ugyan az az elsődleges következménye, amelyre számítottunk, de van­
nak aztán másod- és harmadsorban egészen másfajta, előre nem látott hatásai 
is, amelyek ezeket a várt következményeket éppen elégszer ismét meg is szün­
tetik. Azok az emberek, akik Mezopotámiában, Görögországban, Kis-Ázsiában, 
vagy egyebütt kiirtották az erdőket, hogy megművelhető földre tegyenek szert, 
nem is álmodták, hogy ezzel egyszersmind előkészítették azt, hogy ezek az or­
szágok pusztasággá változzanak, mert az erdők kiirtásával megsemmisítették a 
talaj vízgyűjtő és víztartó berendezését is. Amikor az alpesi olaszok a hegység 
északi lejtőjének oly gondosan őrzött fenyveseit felhasználták a déli lejtőkön, 
nem is sejtetek, hogy ezzel a maguk alpesi legelőgazdálkodását teszik lehetet­
lenné; még kevésbé sejtették, hogy hegyi patakjaik elől az év túlnyomó részére 
elvonták a vizet, hogy aztán az esőzések évadján annál dühöngőbb hegyi árak 
zúdulhassanak síkságra. A burgonya elterjesztő! Európában nem tudták, hogy 
e lisztes gumókkal együtt elterjesztették a skrofulát is. S igy minden lépésünk 
közben figyelmeztetödünk arra, hogy semmiesetre sem úgy uralkodunk a ter­
mészeten, mint egy hóditó egy idegen nép felett, mint olyan valaki, aki kívül 
áll rajta, hanem úgy, hogy az övé vagyunk húsúnkkal, vérünkkel, agyunkkal, 
benne élünk s felette való egész uralmunk csak annyit jelent, hogy törvényeit 
— minden más teremtménnyel szemben — hovatovább fel tudjuk ismerni és 
helyesen tudjuk alkalmazni.

Es valóban napról-napra jobban meg tudjuk érteni a természet törvényeit 
és fel tudjuk ismerni eredendő folyamatába való beavatkozásaink közelebbi és 
távolabbi következményeit. Különösen a természettudományoknak az utolsó 
évszázadban bekövetkezett hatalmas fejlődése ad mind több és több lehetősé

1 Engels hagyatékában talált töredékekből („Dialektika és természet“) idéz­
zük a következőket: „Az állat legfeljebb a gyűjtésig viszi, az ember termel, 
élelmiszereket állít elő a szó legtágabb értelmében, melyeket a természet őnél­
küle nem termelt volna ki. Ez a különbség lehetetlenné teszi, hogy az állati 
társadalmak élellÖrvényeit egyszerűen átvigyük az emberire, A termelés csak­
hamar azt eredményezi, hogy az u. n. létért való küzdelem már nem a puszta 
megélhetés, hanem az élvezet és a fejlődés eszközéért folyik. Ezen a fokon 
aztán az állatvilág kategóriái — társadalmilag termelt fejlődési eszközökről 
van szó — teljesen a!k a ima zha 1 a t l:mo k. Végül a tőkés termelési rendben a ter­
melés oly magas fokot ér cl, hogy a társadalom a megélhetés, élvezet és fejlő­
dés céljára termelt javakat nem tudja többé elfogyasztani, mert a nagy tömeget 
e javaktól mesterségesen és erőszakosan elzárják, az egyensúlyt 10 évenként 
válságok állítják helyre, melyekben azonban nemcsak az előállított megélhetési, 
élvezeti és fejlődési szolgáló javak semmisülnek meg, hanem maguknak a ter­
melőerőknek nagyrésze is. Az u. n. létért való küzdelemnek tehát most már az 
lesz a formája, hogy a polgári tőkés társadalom által létrehozott termékeket 
és termelőerőket i. >hev a tőkés társadalmi rend romboló és megsemmisítő hatá­
sától kell megvédeni olymódon, hogy a társadalmi termelés és elosztás irányí­
tását kiveszik az e feladatra alkalmatlanná vált uralkodó tőkés osztály kezéből 
és a dolgozó tömegekre ruházzák át — s ez a társadalmi forradalom.1



, maaUmeriük legalább legközönségesebb termelőtevékenységünk g§J
get arra: is és ezzel úrrá legyünk rajtuk. S minél inkább igy lesz
távolabbi ^hatJ^erniészcltel annál inkább egynek fogja magát érezni de sőt 
ez, az ember a lehvtetlenel)bé válik az a viszás és a természettel ellenes cl- 
tudni »s es a ellentétet tát szellem és anyag, ember és természet lelek es test 
képzetes, an . klasszjkus ó-kor hanyatlása után jelenik meg Európában es 
között s n y ését a kereszténységben éri el.
legnagyobb J évezredek munkájára volt szükség, inig valamennyire

De ílV hoBv kiszámíthassuk termelésre irányuló tevékenységünk avo- 
megtanultuk, BY mennyivel nehezebb volt ez e tevékenységünk távo­
labbi ífméf^e5\1nTá^i tekintetében. Említettük már a burgonya és vele kap- 
labbi társadalmi < Piterjedésének példáját. De mi a skrofula ahhoz képest, 
csolatosan a s ul burginya-táplálkozásva való szorítása mily hatással volt 
hogy a m2Ít néntömegeinek életszínvonalára, vagy ahhoz az éhínséghez ké- 
egész országofc7 ben burgonyakor következtében sújtotta Írországot s az ország 
pest, amely 1 • uovszólván csak burgonyán élő lakosát fold alu jut-egymillió ?>w«onyát evő jy. ó ntulra kényszeritettl Amikor az arabok
tatta, további kétmilliót peag^ B á1mukban sem gondolták, hogy ezzel az 
rájöttek az alkoho ]p • Amerika őslakói majdan elkövetkezendő kiirtásánakakkor még fel »«m fedezet Emikor a,tin Columbus felfedezte
egyik legfontosabb eszközét tér r 61ctrc kelti a rabszolgaság, Euro-
Amerikát, dehogy 18 intézményét és megveti az alapját a negerke-
pál>an akkor mar rg1 $> kik a ^ 18. században a gőzgép előállitá-
reskedeleinnck. Azok ‘„Sík hiv a*t az eszközt teremtették meg. amely híva- 
sáu dolgoztak, nem • J * 8 társadalmi viszonyait minden másnál jobban
lőtt volt arra, hogy az egész v‘!^r,a ‘ zda(,s^.lak egy kisebbség kezé-
forradalmasitsa és kuJ0"0““ - fd,dán Való összpcmtositásával mindenekelőttben s a szegénységnek fjobbstg oldali wio^o P poUlik#. uralmat, aztán
megszerezze a burzsoázia 08ztályharcot indítson el, amely
pedig burzsoázia es Prol^tar a u , , minden oszlályeUentét megszüntetésévelcsak a burzsoázia megdőlésével W‘«»^Zlílok árán s a történelem 
végződhet. De hosszú es gy* zsaáiása révén ezen a téren is mindinkább
anyagának összeállítása és mef K ‘.V imk termelő tevékenységünk koz-4rÄKinÄ“8<Äta ÄJS l*«vé tetták. hogy e
Mltokat í uralmunk alá vonhassuk és szabályozhassuk.

„ist-í égéb,bz sas«'v,m
SZÜk«Le„ eddig, termelőmód — "ib

Az ősi földközösség egyrészt az ember oly U. J ‘ korlátozódott, másrészt 
ben látóköre csak a ^gk zveücnebbcmlnif nyékre ^ feles-
pedig az igénybevehető * oljUerulet nvu Hott 'emick az erdei eredetű gazdálkodás- 
lég bizonyos mozgási lehetősége . J Mihelyt ez a földfelesleg elfő­
nek esetleges rossz következményeivel - a termelés minden magasabb for- 
cvott a közös földtulajdonnak is víg • adásához és igy uralkodó ésmája a népesség különböző S uSlkodő osztály
elnyomott osztályok közli ellentéthez vezetett, nvm sZOritkozott az e-

-------- i haSZOtlea le/S'-gy ”£cikk hasznosság^
haszonteljcsitmény is - amennyiben . Urmclt^g,^ alk(Vbnáva, elérendő profil 
ról van szó — teljesen háttérbe szorul > - első fogalmazvány szin-
válik az egyetlen hajtóerővé. (A tóttrAM***
ten befejezetlen véglapja a kovetke.zo . -k közgazdaságtan a tenne-

A burzsoázia társadalomiadon,«.,),» a k a»:I‘k“,oinórfszt csak közvetlenül
lésre és cserére irányuló emberi tevékenységnek > ------
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szándékolt társadalmi hatásaival foglalkozik. Ez igy felel meg annak a társa- 
dalmi szervezetnek, amelynek elméleti kifejezése. Ahol egyes tőkések a közvet­
len profit kedvéért termelnek és cserélnek, ott elsősorban csak a legközelebbi, 
legközvetlenebb eredmények jöhetnek számításba. Ha az egyes gyáros vagy ke­
reskedő a termelt vagy megvásárolt árucikken a szokásos profitocskával tu] 
tud adni, teljesen megelégedett és nem törődik azzal, hogy az áruval és a vevő­
vel később mi lesz. S ép igy nem törődik e tevékenység természetes hatásaival 
sem. Kuba spanyol ültetvényesei, akik felgyújtották a lejtők erdőségeit s a hamu­
ból bőséges trágyát nyertek egy nemzedéknyi, a legnagyobb mértékben kifizetődő 
kávécserje számára, — mit törődtek azzal, hogy a trópikus esőözönök aztán 
elsodorták a védtelenné vált földrétegeket és csak a puszta szikla maradt meg.
A mai termelőmód mellett úgy a természettel, mint a társadalommal szemben 
túlnyomórészt csak az első, kézzelfogható eredmény jön számításba; s aztán még 
csodálkoznak az emberek, ha erre irányuló cselekedeteik távolabbi utóhatásai 
egészen mások, rendszerint éppen ellentétesek, ha a kereslet és kínálat harmó­
niája1 e jelenségek polárisa ellentétébe csap át, mint azt minden tízéves ipari 
ciklus lefolyásánál látjuk és amiből a „krach“3 alkalmával Németország is kapott 
némi Ízelítőt, — hogy a saját munkán alapuló magántulajdonból szükségképpen 
kifejlődik a munkások tulajdonnélkülisége, miközben minden tulajdon mind­
inkább a nemdolgozók kezében összpontosul, hogy... (vége a kéziratnak).4

Fordította: Falus Ervin

1 összhangja.
2 végletes.
3 az 1878-as u. n. alapítási krach (összeroppanás).
4 Engels „Dialektika és természet“ c. írásában még egy oldal található a 

tervezett műhöz, ez az oldal a „szolgaság 3 alapformájáról“ szól: A „rabszolga­
ság“ ott, ahol a termelés uralkodó formájává vált, a munkát rabszolgai tevé­
kenységgé teszi, mely tehát megbecstelenítő szabad emberek számára. Ennek 
következtében e termelési módból nincs kivezető ut, másrészt azonban a ter­
melés a maga kifejlődésével a rabszolgaság korlátaiba ütközik és azok elhárí­
tása felé tör. Ezen az ellentmondáson minden rabszolgatermelés és minden erre 
alapozott közület elpusztul. A megoldás legtöbb esetben a fennálló körülieteknek 
erősebbek által való erőszakos leigázása lesz (Görögország leigázása Macedónia 
s később Róma által). Mindaddig, mig a hódilók is a rabszolgaság alapján álla­
nak, csak a központ eltolásáról van szó és a folyamat magasabb fokon meg­
ismétlődik, mig végül oly nép jelentkezik, mint hóditó, amely a rabszolgaság 
helyébe más termelési formát iktat. Vagy pedig a rabszolgaságot kényszer foly­
tán vagy önként megszüntetik s ilyenkor az eddigi termelőmód tönkremegy; 
a nagy kultúra helyébe squalterek (uratlan földön tulajdon jogcím nélkül, de 
az államhatalom által telepítési-gazdasági okokból szívesen látott letelepülők. 
Ford.) kisgazdálkodása lép, mint p. o. Amerikában. Így Görögország is rab­
szolgáin ment tönkre, s mellesleg Aristoteles szerint a rabszolgával való érint­
kezés demoralizálja a polgárt — nem beszélve arról, hogy a rabszolgaság intéz­
ménye lehetetlenné teszi a polgár számára a munkát. (Más a házi rabszolgaság 
p. o. Keleten: a házi rabszolga nem közvetlenül alapja a termelésnek, hanem 
közvetve, mint a család egy része és észrevétlenül átmegy a családba, p. o. 
hárem rabnők.)“

A múlt számunkban már bejelentettük, hogy a „munka“ uj könyv­
sorozatot jelentett meg. A sorozat első száma „A második orosz ötéves 
terv“ már megjelent és egy hét alatt el is fogyott. Ez után a könyvünk 
után gyors egymásutánban következnek: Kina forradalmi útja, A hétköz­
napok problémája, Földrajz és politika és egyéb aktuális problémákat fel­
dolgozó könyveink.
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dirire «CIMON* ALFRED KURLLLA;
BE$ÄtIi FN FORRADALMÁR MUSSOLINI OHNE MASKE 
A NÉVTEL^ ^ m |tAhA1 felnövő> (MALIK VERLAG)^ • t Wr a gettóból felnövő,

íiatalíág zavarain, a háborún és 
a f,aí m!kon keresztül a munkás-forradulmakot szocialistává
'"Ä reginye A szerző a saját 
erő einner e zrí a könyvnek
életét m,o“ ^nagyjában szépítés nélkül 
«Sek íé benne a magyar munkás- 
moSŐm háború és forradalmak 

, m Lseményci. Ott, ahol a vissza­
érkezés vagy a meghatódottsag 
ÄtWia az elbeszélő hang- 
S ott komoly értéket nyújt a könyv, 
íiv’en a gyermekkorát, a harctéri utko- 
Se" Faragó Imre halálát leíró rész. 

Némely helyen viszont a naiv pátosz 
lerontja a regényben jelentkező ro- 
irmszenves mély emberi értékekét. 
\ könyv azonban mindenképpen figye­
lemreméltó, megbecsülendő emberi és 
munkásmozgalmi dokumentum és fő 
W a mozgalom fiataljainak ajánlható, 
akik egy fejlődő ember életen kérész­
iül megismerkedhetnek a magyar moz­
galom elmúlt döntő szakaszaival. —n.

BORIS PILNJAK:
DIE WOLGA FÄLLT 
INS KASPISCHE MEER 
(NEUER DEUTSCHER VERLAG)I*'*-*'-' - —---

Az orosz élet alakulása ma döntő 
tényező az egész világon. Az ötéves 
terv nemcsak gazdasági, hanem kul­
turális és emberi újjáépítést is jelent.
Az embernek és a dolgoknak ezzel az 
uj viszonyával foglalkozik ez a könyv, 
amelynek a középpontjában egy nagy 
vízmű építése áll. Pilnjakot hivatalosan 
az orosz forradalom Mitláuferje-kent 
könyvelik el, ezt a könyv előszavában 
Radek meg is indokolja. És ha igaz is 
az, amit Radek mond, hogy ez még 
nem az ötéves terv regénye, mert 
Pilnjak az építésnél elfeledkezik *> 
tervet végrehajtó munkásságról, akik­
nek alakjait különben iróitag sem 
tudja megeleveníteni, mégis a könyv­
nek, mint dokumentumnak megvannak
az értékei, mert Pilnjak a maga pale* 
tikus romantikájával és nagy tudás.1- 
val, teljes egészében feltárja annak az 
intellektuell rétegnek a mai helyzetét 
és emberségét, amely komplikált lelki- 
életével, kispolgári mentalitásával, ex­
trém szokásaival, miszticizmusával, 
tradícióival, jelen van az orosz 
életben. ff0 L

Nem követelhetünk az írótól mast, 
mint amit ígér, de többet^ követelhe­
tünk, mint amennyit ad. Kurd la elő­
szavában azt írja, hogy meg akarja 
mutatni „a hont, ahol a citrom virul , 
a fasizmust és Mussolinit álarc nél­
kül, a riporter szemével és tollával. 
Nem várhatunk tehát alapos, a fa­
siszta rendszert társadalomtudományi 
szemszögből vizsgáló tanulmányt. De 
a riporternek is megvan a módja 
arra, hogy amit észrevesz, azt ne 
csak felvázolja, hanem visszakövet­
keztetve feltárja a közvetlen és köz­
vetett okokat is. Kurella szocialista, 
tehát fokozottabban kötelessége ez, 
azonban éppen szocialista mivolta, ér­
deklődési köre nagyon megnehezítet­
ték munkáját a felülről ellenséges, 
alulról bizalmatlan légkörben. Annál 
értékesebb, ha mégis sikerült neki 
könyvében a felszínes riportazsok 
mellé néhány olyan érdekes doku­
mentumot megszerezni (bérfizetési 
lapok, szocialista röpiratok, a rizs­
munkások pere), amiket természete­
sen sem a fasiszta, sem a liberalis- 
lemokratá antifasiszta riporterek nem 
tárnak elénk. Ez a dokumentum- 
anyag tehát különösen megbecsülendő 
a könyvben. A közreadott fotók 
egy-kettőtől eltekintve — témájukban 
sajnos gyengék, de ezt szinten az. el­
lenséges környezet rovására >rh;üjuk.

DR. KEMÉNY GYÖRGY ÉS 
VÁGÓ JÓZSEF

Die Volkswirtschaft Ungarns ini 
Jahre 1930“ c. munkájáról is nagyjá­
ból elismeréssel nyilatkozhatunk s ké -
séctelen hogy ebben a könyvben nem- csak “z adatok ás telíUlUsok do » 
megállapítások nagyrésze is 
reméltó. Szerzők a* európai sn 
pontú kapitalizmus „liberális bcáJli 
tottságu nemze.tgazdászai, akik 
„var gazdaság vezetésének bizonyos, 
óvatos mérvű, bírálatától sem riadnak 
vissza. Végeredményben azonban am 
szempontunkból, itt is csak mint n* 
gyón megbecsülendő^ forrásmunkáról,gvon ■
adatgyűjteményről lehet szó

munka



AZ ORSZÁGOS 
MEZŐGAZDASÁGI KAMARA,

mint minden évben, 1931-ben is ki­
adta évi jelentését, amelyben a magyar 
mezőgazdaság helyzetét és viszonyait 
ismerteti. Ott, ahol ez az ismertetés a 
világszemléletet tükrözi vissza, ott ter­
mészetesen, a Kamara összetételéből 
következőleg, nem érthetünk vele 
egyet. De ahol az adatok felsorolása, 
szakszerű kommentálása és csoporto­
sítása történik, ott el kell ismernünk a 
jelentés értékét és fontosságát, a sta­
tisztikák és adatok használhatóságát.

n.

HJA EHRENBURG: 
TRAUMFABRIK 
(MALIK VERLAG)

A munka (Auto élete) és a mai gaz­
dasági rendszer (Szent javak) után a 
mai filmet leplezi le Ehrenburg a 
maga gunyoros emberlátásán keresz­
tül. A könyv teljesen személytelen ri­
port, tények és adatok vannak benne, 
a mai emberrel összeforrt film gazda­
sági vezetőiről, szerkezetéről, mecha­
nizmusáról, alantas ponyvaszelleméről 
és arról a szisztematikus munkáról, 
amellyel a technika eme remekét a 
fehér és színes proletáriátus ideológiai 
befolyásolására, elnyomására használ­
ják fel. Minden mondat ragyogó sza­
tíra s ha a könyv kissé túl is van mé­
retezve, élvezetes olvasmány, amelynek 
azonban nagy hibája az egyoldalúsága. 
Mindaz igaz, amit Ehrenburg ir, nincs 
elég szó, amely elégséges lenne annak 
a butításnak a leleplezésére, amelyet 
ma a film jelent. Hiszen az olyan tech­
nikában, rendezésben nagyszerű film, 
mint pld. Sternberg „Sanghai Ex­
press“-« is, a kínai forradalmárokat 
úgy állítja be, mint a rablókat. Ámde 
erről nem a film, hanem mai irányitói 
tehetnek. Ehrenburg pedig a piszkos 
vízzel kiönti a gyereket is. Merev taga­
dásba esik. Holott nemcsak az orosz 
filmekben, hanem pld. az olyan doku­
mentálás művészi munkákban, mint a 
„Lányok az intézetben“, Oswaldnak a 
militarista felisizmust leleplező riport­
jában: a „Köpenicki kapitányiban s 
René Clair költői szatírájában, az

„Édes a szabadság" c. filmekben is 
megmutatkoznak azok a lehetőségek 
amelyek a filmben más kézben kibon! 
lakozhatnak és a proletáriátus érdé 
keit szolgálhatják. Minderről, éppen 
úgy, mint az orosz filmről, alig esik 
szó. Mégis érdemes elolvasni ezt a 
könyvet, amelynél alig Írtak kíméletle­
nebb vádiratot a mai társadalom ellen.

gró L

SZERKESZTŐI ÜZENETEK

Elvtárs azt kérdezi tőlünk, hogy Ru. 
das Béla és Demény Pál, akiket egy 
választott pártbiróság antiszociaiista 
manipulációik miatt szigorú büntetés­
sel sújtott, azaz a pártból kizárt, azo­
nosak-e azzal a R. B. és D. P.-lal, aki 
az O. I. B, vezetőségi tagjai voltak. — 
Igen, azonosak. Természetesen a Nép­
szava ezévi február 7-iki számában 
ellenünk kiadott s az Országos Ifjú­
sági Bizottság aláírásával ellátott nyi­
latkozatnak is társszerzői voltak. An­
nakidején mi erre a nyilatkozatra rö 
viden és tárgyilagosan válaszoltunk. 
Az esetre tehát nem kívánunk újból 
visszatérni. Abban azonban igazat kell 
adnunk önnek, ameddig az illetéke» 
fórumok az ifjúság vezetését ilyen 
sokszínű és bizonytalan jellemű vezér­
jelöltekre bízzák, addig aktiv és cél­
tudatos ifjumunkásmozgalomról szó 
sem lehet nálunk.

*

P. K. örülünk neki, hogy a Moiotov- 
könyvnek Önöknél is olyan sikere 
volt. Az ilyen munkák kiadása elesni 
szükségletet jelent a mozgalomban. A 
könyv első kiadása egy hét alatt el­
fogyott — kérjük önt és ezúttal mind­
azokat az elvtársakat, akik könyv­
propagandánknál segítségünkre van­
nak —, továbbra is dolgozzanak ki­
tartással. A napokban jelenik meg 
fotókönyvünk, mindjárt utána Falus 
Ervin: Kina forradalmi útja c. könyve 
jelenik meg.

BEÉRKEZETT FOLYÓIRATOK

Weltbühne — Berlin.
Weltwirtschaftliche Korrespondenz.
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